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电机安全和应用说明 
（根据：低电压指令 2014/35/EU） 

1.概述 
在运行过程中，设备可根据其防护级别而拥有导电的、光面的、移动的或

转动的部件或高温表面。 

在违规拆除各种必需的防护盖罩、错误使用以及安装或操作不当的情况

下，存在造成人员伤亡或财产损失的危险。 

了解更多详情，请参见相关技术资料。 

仅允许合格的专业人员执行所有运输、安装、调试和维护作业，工作时应

注意遵守 IEC 364、CENELEC HD 384 或 DIN VDE 0100、IEC 664 或 
DIN VDE 0110 以及本国的意外事故防范规定。 

这份基本安全提示所指的“合格专业人员”系指熟悉产品配置、安装、投

产及操作并具备本职工作相关资质的专业人员。 

2.欧洲范围内的照章使用 
本设备是安装在电气设备或驱动设备内的部件。 

如为安装在设备内部使用，则在明确设备符合欧共体指令 2006/42/EG
（机器指令）之前，不得进行设备调试（即开始拟定的运行）。务必注意

遵守 EN 60204 标准。 

只有在已遵守电磁兼容性指令 2014/30/EU 的前提下才允许将本设备投入

使用（合规使用）。 

若本设备带有 CE 标志，就表示已符合低电压指令 2014/35/EU 中的要

求。采用了一致性声明中所述的设备统一标准。 

相关技术参数和连接条件说明参见铭牌和技术资料，并且必须加以遵守。 

设备只允许接受具体指明并获得明确许可的安全功能。  

3.搬运和存储 
务必注意遵守有关传动装置运输、存放和妥善处置的相关规定。 

4.安装固定 
设备的安装固定和冷却方式必须符合相关技术资料中的规定。 

妥善保护设备，以防止过度的应力。特别是在运输和使用过程

中，不应发生设备结构元件扭曲及/或绝缘距离变化。 

电气组件不应受到机械性损坏或破坏（某些情况下可能危害健

康！）。 

5.电气连接 
在对带电的设备开展工作时，应注意本地现行有效的意外事故防

范规定。 

应按有关规定进行安装（例如线路横截面、保险断路器和安全接

地引线连接）。此外还应遵守资料中的相关提示。 

设备资料中包含符合电磁兼容性安装的各项规定，例如线路屏

蔽、接地、滤波器布置和布线等。即使是标有 CE 的设备，也须

遵守这些提示。机器或设备制造商有责任遵守电磁兼容性法规所

要求的极限值。 

6.运行 
对于已装备该装置的设备，必须依据各种现行安全规定（如工作

设备法，意外事故防范条例）装配附加的监控和防护装置。 

以不产生危险为原则进行设备配置选择。 

设备运行期间应保持所有罩盖关闭。 

7.保养维护 
对于借助变频器的操作，需要特别注意: 

不得在断开设备电源后立即触摸导电的部件和功率接口，因为电

容器可能已经充电。为此必须遵守设备上的指示牌。 

了解更多详情，请参见相关技术资料。 
 

应妥善保管这份安全须知！ 
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技术资料 
标题：  B 1091 

物料号：  6051318 

系列：  异步电机/同步电机 
  

 
1) 

 

2) 

3) 

• 单相和三相异步电机 
SK 63*1)/*2)  *3) 至 SK 315*1)/*2)  *3) 

功率代码：  S、SA、SX、M、MA、MB、MX、L、LA、LB、LX、R、X、Y、A、W  
- 补充附件：H、P 
极数：   2, 4, 6, 8, … 
更多附件 
 

  
 
1) 
 
2) 
3) 

•三相异步电机 
SK 63*1)/*2)  2D *3)  至  SK 250*1)/*2)  2D *3) 

功率代码：  S、SA、SX、M、MA、MB、MX、L、LA、LB、LX、R、X、Y、A、W  
- 补充附件：H, P 
  极数：    4，6 
   选项 

带有 ATEX 防爆标志 II 2D Ex tb IIIC T。..°C Db 
 

  
1) 
 
2) 
3) 

SK 63*1)/*2)  3D *3)  至  SK 250*1)/*2)  3D *3) 
功率标志：  S、SA、SX、M、MA、MB、MX、L、LA、LB、LX、R、X、Y、A、W  
- 补充附件：H，P 
  极数：    4，6 
选项 

带有 ATEX 防爆标志 II 3D Ex tc IIIB T。 ..°C Dc   
 

  
1) 
 
2) 
3) 

SK 63*1)/*2)  2G *3)  至  SK 200*1)/*2)  2G *3) 
功率标志：  S、SA、SX、M、MA、MB、MX、L、LA、LB、LX、R、X、Y、A、W  
- 补充附件：H, P 
极数：    4，6 
其他选项 

带有 ATEX 防爆标志 II 2G Ex eb IIC T3 Gb   
 

  
1) 
 
2) 
3) 

SK 63*1)/*2)  3G *3)  至  SK 200*1)/*2)  3G *3) 
功率标志：  S、SA、SX、M、MA、MB、MX、L、LA、LB、LX、R、X、Y、A、W  
- 补充附件：H，P 
  极数：    4，6 
其他选项 

带有 ATEX 防爆标志 II 3G Ex ec IIC T3 Gc   
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请务必在运输、装配、调试、维护或维修诺德电机之前阅读本操作手册。所有从事这些工作的人员都必

须遵守上述操作手册。出于人身和财产保护的原因，必须严格遵守本操作手册中给出的安全提示。 

请务必遵守随机提供的手册、安全和调试提示以及任何其它手册中的各项说明和指示。 

这是避免危险和伤害的必要措施！ 

此外，还必须顾及适用的国家、地方以及设备特定的规定和要求！ 

特殊的设计和结构模式可能会在技术细节上有所差异！如有疑问，强烈建议根据型号和电机编号咨询制

造商。 

合格人员是指基于培训、经验和指示及其对相关标准、事故预防条例以及相应工作条件的认识，而有权

执行必要工作的人员。 

此外，还需要掌握有关急救措施和当地应急装备的知识。 

运输、装配、安装、调试、维护和维修工作均预期由专业人员执行。 

在此情况下必须特别遵守： 

• 产品目录、合同资料和其他产品资料中有关准许的应用、装配、连接、环境和运行条件的技术数据

和说明 
• 本地和设备特定的规定和要求 
• 正确使用工具，升降和运输设备 

• 使用个人防护装备 

出于简明的目的，本操作手册无法囊括所有设计和结构模式的详细信息，因而不会涉及所有可能的安装、

运行和维护情况。 

因此，本操作手册主要仅包含针对合格人员照章使用的必要说明。 

为了预防故障，需由受过专门训练的人员执行规定的维修和检查服务。 

• 在借助变频器运行的情况下，本操作手册包含设计手册 B1091-1。 
• 如设有外部风扇，必须注意附加的操作手册。 
• 如设有制动电机，必须遵守附加的制动操作手册。 

如果因任何原因遗失操作手册或设计资料，则必须从诺德传动设备公司重新获取这些文件。 
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1.1 安全和安装提示 
该装置是用于工业强电流系统的生产装备，采用电压驱动，触摸可能导致严重伤害或死亡。 

该装置及其配件只能用于制造商指定的用途。擅自改动以及使用非设备制造商出售或推荐的备件和辅助

装置可能导致火灾、电击或受伤。 

务必使用所有附带的盖板或保护装置。 

仅允许专业电工始终按照操作手册执行各项安装和操作。因此，请务必将本操作手册以及可能使用选项

的所有附加手册保存在便于取阅的位置，并将之交给所有用户！ 

务必遵守有关电气系统安装的地方性法规和事故预防条例。 
Pos: 14 /Anl eitungen/Elek tronik/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und War n- Gefahr enhinw eise/Erläuter ung der verwendeten Kennzeichnungen [B1091] ### auslaufend ### @ 33\mod_1558076342533_1554710.docx @ 2535759 @ 3 @ 1  

1.1.1 标志阐释 
 

 危险 直接威胁性风险，可导致人员重伤或丧命。 

 

 警告 表示有可能发生的危险情况，可导致人员重伤或丧命。 

 

 小心 表示有可能发生的危险情况，可导致人员轻微损伤。 

 

注意 表示有可能发生的危险情况，可导致产品或环境受损。 

 

 说明 表示使用提示和辅助说明。 

 
Pos: 15 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/---------- Seitenum bruch ---------- @ 1\m od_1329145698658_0.docx  @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 16 /Anl eitungen/Elek tronik/FU  und Starter/1. Allgemei nes/Sicherheits- und Installati onshi nweise und War n- Gefahr enhinw eise/Auflistung der Sicher heits- und Installationshinw eise @ 1\m od_1341560303401_1554710.docx  @ 156394 @ 3 @ 1 
 

1.1.2 安全提示和安装提示列表 
Pos: 17 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/Gefahr - Elek trischer Schl ag - Motor en [B1091] @ 11\m od_1459952302755_1554710.docx  @ 316106 @  @ 1 
 

 危险 电击 

本电机由危险性电压运行。接触特定导电部件（终端和导线）会导致电击，并可能产生致命后果。 

此外，在电机停止时（例如由相连变频器的电子锁或锁止驱动器引起），端子和电缆可能带有危险的电压。电机

停机并不等于从电源断电。 

即使在驱动设备已从主电源断开的情况下，相连的电机同样可能转动，并产生危险的电压。 

仅在设备断电后（从电源断开所有电极）执行安装和各项作业并关闭电机。 

遵循 5 项安全规章（1.断电，2.采取措施防止重新接通，3.确认无电压，4.接地并短接，5.遮盖或拦住相邻的带电

部件）！ 
 

Pos: 18 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/W arnung -  schw er e Las ten - M otoren [B1091] @ 11\mod_1460533620869_1554710.docx @ 317956 @  @ 1 
 

 警告 重物可引起受伤危险 

执行任何运输和组装作业时都必须考虑到电机较高的自重。 

在这方面操作不当可能引起电机坠落或旋转失控，从而导致挫伤、擦伤和其他创伤，继而造成严重或致命的人身

伤害。此外，还可能给电机极其周围环境造成严重的财产损失。 

因此： 
- 切勿悬挂负载 
- 仅使用提供的吊环 

– 检查起重设备和吊索的承载能力以及是否完好无损 

- 避免忙乱的动作 
– 使用个人防护装备 

 

Pos: 19 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/W arnung -  Beweg ung - M otoren [B1091] @ 11\mod_1459953068537_1554710.docx @ 316141 @  @ 1 
 

 警告 运转会引发受伤危险 

在某些条件下（如接通电源电压和释放停机制动器），电机轴可能自发运转。受此驱动的机器（压力机/链式滑

车组/辊子/鼓风机等）可发生异常运动过程。由此可能引起各种伤害，还会伤及第三方。 

在执行通电操作时，应采取警告和隔离措施，以确保所有人员都离开危险区域！ 
 

Pos: 20 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/W arnung -  lose Teile -  Motor en [B1091] @ 11\mod_1459954601199_1554710.docx @ 316176 @  @ 1 
 

 警告 松动部件可引发受伤危险 

务必注意电机上没有松动的部件。否则可能导致在运输和装配时或运行过程中受伤。 

没有妥善固定的支撑环/吊环可能引起电机在运输过程中坠落。 

电机轴上的平键可能在电机轴旋转时被抛出。 

固定或取下松动的部件和支承环/吊环，锁紧或取下电机轴上裸露的平键。 
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Pos: 21 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/Vorsicht - Verbr ennungsgefahr @ 11\m od_1460532707435_1554710.docx @ 317921 @  @ 1  

 小心 烫伤风险 

电机表面的温度可能上升超过 70℃。 

触碰电机可能造成相关的身体部位（手或手指等）发生局部烫伤。 

为了避免此类伤害，需要在开始工作前保持足够的冷却时间，并用合适的测量仪器检查表面温度。此外，必须在

组装过程中与相邻部件保持足够的距离并设置接触保护。 
 

Pos: 22 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Anwendungsbereich @ 7\mod_1431330765571_1554710.docx @ 217356 @ 2 @ 1 
 

1.2 应用范围 
电机应用 

这些电机只能用于与其预期用途（机器驱动）相符的场合。 

这些电机的最低防护等级为 IP 55 的（防护等级见铭牌）。它们可以安装在多尘或潮湿的环境中。 

原则上，操作和环境条件决定了防护等级以及可能的附加措施。对于室外安装和垂直设计（如带向下轴

承的 V1 或 V5 ），诺德传动设备公司建议使用选项：双风扇罩 [RDD]。 

电机必须做好保护（如通过遮篷）以防强烈的阳光照射。绝缘层具有耐热性。 

安装高度： ≤ 1000 m 

环境温度： -20°C...+40°C 

标准电机允许 -20°C...+60°C 的扩展环境温度范围。此时，额定功率必须减至目录数值的 82％。如果

环境温度的最大值介于 +40℃ 和 +60℃ 之间，则功率输出值应线性反转位于 100％ 和 82％ 之间。 

电机连接电缆和电缆套管必须适用于超过 90℃ 的温度。   
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Pos: 23 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Bestimmungsgem äßer Umg ang mit  El ektr omotor en @ 7\m od_1431347154915_1554710.docx  @ 217419 @ 2 @ 1 
 

1.3 如何正确操作电机 
务必仅在设备不带电时执行所有作业。 
Pos: 24 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Tr ansport,  Ei nlager ung @ 67\mod_1613401505511_1554710.docx @ 2737481 @ 35 @ 1 
 

1.3.1 运输和存放 
 

 警告 坠落危险！ 
运输中的不当操作可能引起电机坠落或旋转失控，从而可能导致挫伤、擦伤和其他身体损伤，继而造成严重或致

命的人身伤害。此外，还可能给电机及其周围环境造成严重的财产损失。 
因此： 

- 在搬运过程中，使用适用现有螺纹的环首螺栓（参见后图）。 
- 切勿附加任何额外的负载！吊环仅针对电机重量而设计。 
- 仅用指定的吊环和支承脚运输成套设备（例如齿轮附件）！ 
- 成套设备不能通过单个机器的吊环悬吊起来！ 

 

为了防止损坏电机，必须用合适的升降装置提升电机。在有利条件下（在干燥，无灰尘和无振动的空间

存放），自交付期起，电机在使用四年后需要更换轴承。在不利条件下，该时间将显著缩短。必要时用

防腐剂处理未受保护的机加工表面（法兰面，轴端，...）。适时检查绕组的绝缘电阻（1.3.9 "绝缘电

阻检查"）。 

正常运行发生变化（更高的功耗、更高的温度或振动、异常噪音或气味、监控装置起反应等）表明功能

受到了损害。为了避免人身伤害或财产损失，必须立即向主管的维护人员通知这一变化。 

如存在可疑情况，应在设备状况允许时立即切断电机电源。 

安装搬运用环首螺栓 

因电机规格的不同，用于运输的环首螺栓的数量、安装位置和螺纹规格也随之不同。 

规格 螺纹 位项  

 

63 … …  

71 … …  

80 M6 2, 4  
90 M8 1, 2, 3, 4  

100 M8 1, 2, 3, 4  
100 APAB M8 2, 4  

112 M8 1, 2, 3, 4  
132 M10 1, 2, 3, 4  
160 M12 1, 2, 3, 4  
180 M12 1, 2, 3, 4  

200X M12 1, 2, 3, 4  

 
Pos: 25 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Aufstellung @ 7\mod_1431348785190_1554710.docx @ 217481 @ 3 @ 1 
 

1.3.2 安装固定 
• 在安装固定后拧紧或取下拧入的吊环！ 
• 运行平稳性：联轴器的精确对准以及完美平衡的驱动元件（联轴器、皮带轮、风扇等）是平稳和低

振动运行的前提条件。 
• 如果有必要，需要用传动元件完全平衡电机。 
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• 接线盒的上部以及接线盒的位置可以旋转 4×90 度。 
•  在 IEC B14 电机上，将所有四颗固定螺钉（即使不是必须的）都拧入法兰端盖！用诸如乐泰 242 的

密封剂涂抹固定螺钉的螺纹。 

 警告 电击 

旋入端盖的最大深度为螺钉直径的 2 倍。更长的螺钉可能损坏电机绕组。由此会产生机壳上出现电势延迟以及触

摸时发生电击的危险。 
 

• 安装和调试电机前应检查是否有损坏。不允许调试损坏的电机。 
• 采取措施防止触碰旋转的轴以及未使用的轴端。采取措施防止未使用的平键抛出。 
• 电机必须适合于安装地点。（规范要求、环境条件、安装高度） 
• 电机可能在运行过程中出现灼热表面。如果存在接触或危害安装环境的风险，必须采取适当的保护

措施。 
Pos: 26 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/W uchtung, Abtriebselem ente @ 7\m od_1431349031782_1554710.docx  @ 217512 @ 3 @ 1 
 

1.3.3 平衡，传动元件 
传动元件（联轴器、皮带轮，齿轮，...）的装卸均用合适的工装完成。作为标准，转子都在半楔平衡中

进行动平衡。在将电机轴传动元件安装到电机轴上时，务必注意相应的平衡方法！必须按照 DIN ISO 
1940 对传动元件进行平衡！ 

必须遵守传动元件接触保护的必要措施。如果电机不带传动元件投入运行，则必须采取措施以防止平键

抛出。这也适用于任何可能存在的第二轴端。此外，也可以取下平键。 
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Pos: 27 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Ausrichten @ 7\mod_1431349204216_1554710.docx @ 217543 @ 3 @ 1 
 

1.3.4 对准 
特别是在直接联轴器情况下，电机轴和受驱动机器的轴必须在轴向和径向彼此对准。对准不准确可导致

轴承损坏，过度振动和轴断裂。 
Pos: 28 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Abtriebsw ellen @ 64\m od_1611922605855_1554710.docx  @ 2726036 @ 3 @ 1  

1.3.5 传动轴 
A 侧电机轴端的最大允许轴向力（FA）和横向力（FR）示参见下表。如果横向力（FR）的作用距离大于

长度 E/2，务请咨询诺德传动设备公司。 

 

 

型号 FR [N] FA [N] 

63  530  480 
71  530  480 
80  860  760 
90  910  810 

100  1300  1100 
112  1950  1640 
132  2790  2360 
160  3500  3000 
180 .X  3500  3000 
180  5500  4000 
200 .X  5500  4000 
225  8000  5000 
250  8000  5000 

 

 

B 侧轴端不应出现轴向力（FA）和横向力（FR）。 

注意！任何外部的附件必须是不会导致意外摩擦 
（过高温度的危险以及火花形成的危险！），也不能有损冷却所需的冷却气流。 
Pos: 29 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/M aximal e thermische Ausdehnung bei Bem essungsw erten @ 82\mod_1636719215815_1554710.docx @ 2843979 @ 3 @ 1 
 

1.3.6 设计参数中的最大热膨胀度 

规格 轴 
[mm] 

外壳长度 
[mm] 

外壳直径 
[mm] 

63 0.19 0.39 0.28 
71 0.22 0.47 0.31 
80 0.25 0.53 0.36 
90 0.30 0.62 0.40 
100 0.35 0.69 0.45 
112 0.36 0.78 0.50 
132 0.46 0.91 0.60 
160 0.57 1.04 0.73 
180 .X 0.62 1.04 0.73 
180 0.67 1.26 0.82 
200 .X 0.67 1.26 0.82 
225 0.85 0.58 0.41 
250 0.85 0.58 0.41 

 
Pos: 30 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/---------- Seitenum bruch ---------- @ 1\m od_1329145698658_0.docx  @ 158731 @  @ 1 
 

  



 1 概述 

B 1091 cn-2722  17 

 
Pos: 31 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Elektrischer Anschl uss @ 72\mod_1619773263117_1554710.docx @ 2773519 @ 3 @ 1  

1.3.7 电气连接 
连接电缆通过电缆螺纹套管接头引入接线盒。接线盒必须密封防尘和防水。电源电压和电源频率必须与

铭牌上的数据一致。在不降低功率的情况下，允许±5%电压或±2%频率偏差。电机接线及短接片的布

置必须根据接线盒中的电路图执行。 

有关备用端子的名称，请参阅下表。 
 

备用端子名称 

附加设备 备用端子标记 附注 

 EN 60034-8  

热敏电阻 TP1 – TP2 
1TP1 – 1TP2 
2TP1 – 2TP2 
3TP1 – 3TP2 
4TP1 – 4TP2 

断路 
绕组 1 警告 
绕组 1 断路 
绕组 2 警告 
绕组 2 断路 

选项：TF 5TP1 – 5TP2 制动器 

双金属温度开关常闭触点 
选项：TW 

1TB1 – 1TB2 
2TB1 – 2TB2 
3TB1 – 3TB2 
4TB1 – 4TB2 

绕组 1 警告 
绕组 1 断路 
绕组 2 警告 
绕组 2 断路 

双金属温度开关常开触点 1TM1 – 1TM2 
2TM1 – 2TM2 
3TM1 – 3TM2 
4TM1 – 4TM2 

绕组 1 警告 
绕组 1 断路 
绕组 2 警告 
绕组 2 断路 

PT100 / PT1000 1R1 – 1R2 
2R1 – 2R2 
3R1 – 3R2 

绕组 1（U 相） 
绕组 1（V 相） 
绕组 1（W 相） 

KTY 
硅温度传感器 

(+) 4R1 – 4R2 (-) 
(+) 5R1 – 5R2 (-) 

绕组 1 
绕组 2 

抗冷凝加热带 
选项：SH 

1HE1 – 1HE2 
2HE1 – 2HE2 

电机加热 
制动器加热 

电容器 
电机版本： 
EAR/EHB/EST  

1CA1 – 1CA2 
2CA1 – 2CA2 
3CA1 – 3CA2 
4CA1 – 4CA2 

针对工作电容器 1 
针对工作电容器 2 
针对起动电容器 1 
针对起动电容器 2 

直流制动器 
选项：BRE... 

BD1 – BD2 
 

选项：DBR… 制动器 1：BD1-BD2 
制动器 2：BD3-BD4 

 

 
Pos: 32 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/---------- Seitenum bruch ---------- @ 1\m od_1329145698658_0.docx  @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 33 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Betrieb am Freq uenzumrichter @ 78\mod_1629901858673_1554710.docx @ 2817406 @ 3 @ 1 
 

1.3.8 与变频器搭配使用 
三相异步电机，型号 SK 63 /.– SK 250 /.经鉴定适用于符合 DIN EN 60034-18-41(2014) 标准的变频控

制。  

此外，另请遵循所用变频器的操作手册。 

 

诺德公司使用的电机绝缘部分由合适的漆包铜线、相绝缘体、均匀浸渍和作为地面绝缘的槽衬组成，其

标准设计版本满足对在变频器控制下的较高要求。  

最高允许的变频器输入电压为 500 V±10％。中间电路电压不得超过 750 V DC。变频器、电缆、电机

系统产生的电压峰值不应超过下列工作温度状态下的电压值。 

 

 

 

如果该值超出允许的范围，则可以使用 du/dt 或正弦波滤波器（注意额外的电压降）。 

图表中的线长只是趋向性的，实际情况可能由于工况而有所偏差。 

通常应注意符合电磁兼容性的安装形式。 

有关借助变频器运行的附加说明，特别是有关最高允许转速、热设计和可能力矩的说明，请参阅最新的

诺德电机目录 M7000。 

  

允许的脉冲电压取决于电压上升时间 

脉
冲
电
压

 [V
] 

电压升高 [µs] 
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Pos: 34 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Betrieb am Freq uenzumrichter_02_Leistungsverlus te gemäß EU  2019/1781 ( Öko-D esign- Ver ordnung) @ 89\m od_1655807898840_1554710.docx @ 2918639 @ 5 @ 1 
 

依据新股 EU 2019/1781 的功率损耗 

以下一览表援引来自新股 EU 2019/1781 中的“功率损耗相对于标称输出功率（转速对比扭矩）的百分

比”。 
Pos: 35 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Betrieb am Freq uenzumrichter_03_Leistungsverlus te Tabelle - Kopf @ 89\m od_1655809872285_1554710.docx  @ 2918678 @  @ 1 
 

电机类型  相对损耗 

（转速/扭矩） 

频率 25/25 25/100 50/25 50/50 50/100 90/50 90/100 

[Hz] [%] [%] [%] [%] [%] [%] [%] 
 

Pos : 36 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/Hinw eis für spr achneutral e Tabellen_Komma= Punkt_nur englisch! @ 87\m od_1649408206263_1554710.docx @ 2901119 @  @ 1 
 

 

 
Pos : 37 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Betrieb am Freq uenzumrichter_04_Leistungsverlus te Tabelle - W erte 1 @ 89\m od_1655810910077_0.docx  @ 2918716 @  @ 1  

63SP/4 50 20,1 41,3 21,8 26,1 42,9 30,0 47,0 
63SP/4 60 16,6 32,6 17,8 23,3 34,7 27,7 40,6 
63LP/4 50 18,3 38,1 19,6 23,5 38,5 26,9 41,2 
63LP/4 60 18,6 31,4 20,0 23,0 33,0 27,0 36,8 
71SP/4 50 9,6 24,7 12,1 15,1 27,3 20,4 33,2 
71SP/4 60 9,2 19,6 12,1 14,5 23,2 21,4 30,4 
71LP/4 50 9,4 27,8 12,0 15,5 29,3 20,6 34,2 
71LP/4 60 9,0 20,9 11,9 14,5 24,5 21,0 31,5 
80SP/4 50 5,4 19,4 6,6 9,1 20,0 11,3 21,8 
80SP/4 60 5,0 14,3 6,2 8,1 15,4 11,0 18,6 
80LP/4 50 4,0 17,2 4,9 7,2 17,3 9,2 19,0 
80LP/4 60 3,7 12,3 4,7 6,4 13,2 8,9 15,9 
90SP/4 50 2,5 9,9 4,5 6,2 14,0 8,1 16,0 
90SP/4 60 3,2 10,1 4,3 5,7 11,1 8,3 13,8 
90LP/4 50 3,2 16,7 4,0 6,1 15,8 7,6 16,9 
90LP/4 60 2,9 11,4 3,8 5,3 11,8 7,3 13,9 
100LP/4 APAB 50 2,6 10,4 3,5 4,7 10,8 6,9 13,3 
100LP/4 APAB 60 2,4 7,9 3,7 4,4 9,3 7,1 11,7 
100AP/4 APAB 50 2,0 11,4 2,9 4,4 11,7 6,0 13,5 
100AP/4 APAB 60 1,8 7,9 2,6 3,5 8,6 5,8 10,9 

 
Pos: 38 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/---------- Seitenum bruch ---------- @ 1\m od_1329145698658_0.docx  @ 158731 @  @ 1  

  



电机 – 安装使用手册  

20  B 1091 cn-2722 

 
Pos: 39 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Betrieb am Freq uenzumrichter_03_Leistungsverlus te Tabelle - Kopf @ 89\m od_1655809872285_1554710.docx  @ 2918678 @  @ 1 
 

电机类型  相对损耗 

（转速/扭矩） 

频率 25/25 25/100 50/25 50/50 50/100 90/50 90/100 

[Hz] [%] [%] [%] [%] [%] [%] [%] 
 

Pos : 40 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/Hinw eis für spr achneutral e Tabellen_Komma= Punkt_nur englisch! @ 87\m od_1649408206263_1554710.docx @ 2901119 @  @ 1 
 

 

 
Pos : 41 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Betrieb am Freq uenzumrichter_05_Leistungsverlus te Tabelle - W erte 2 @ 89\m od_1655811315088_0.docx  @ 2918754 @  @ 1 
 

112MP/4 50 2,1 11,2 2,8 4,1 11,3 5,7 12,4 
112MP/4 60 1,9 7,8 2,9 3,8 8,7 5,6 10,7 
132SP/4 50 1,7 7,3 2,7 3,5 8,1 5,3 10,1 
132SP/4 60 1,8 5,5 2,7 3,4 6,6 6,1 9,2 
132MP/4 50 1,8 8,3 2,4 3,5 8,8 5,0 10,6 
132MP/4 60 1,7 6,0 2,5 3,2 6,8 5,7 8,9 
160SP/4 50 1,2 6,1 1,6 2,5 6,5 3,9 8,3 
160SP/4 60 1,1 4,5 1,9 2,5 5,2 4,4 7,8 
160MP/4 50 1,1 6,4 1,6 2,6 6,7 3,7 8,0 
160MP/4 60 0,9 4,6 1,5 2,4 5,0 3,8 6,3 
160LP/4 50 1,1 5,9 1,6 2,4 6,6 3,4 8,5 
160LP/4 60 1,0 4,1 1,7 2,2 4,9 3,5 6,5 
180MP/4 50 1,1 4,3 1,4 2,0 4,8 2,9 6,2 
180MP/4 60 0,9 3,3 1,4 1,9 4,4 2,8 5,7 
180LP/4 50 0,8 4,8 1,1 1,7 4,9 2,5 5,4 
180LP/4 60 0,7 3,5 1,1 1,6 4,1 2,1 4,7 
225RP/4 50 0,7 3,7 1,2 1,6 4,1 2,8 5,3 
225RP/4 60 0,7 2,8 1,2 1,7 3,8 3,6 5,2 
225SP/4 50 0,7 3,8 1,0 1,6 4,2 2,4 4,8 
225SP/4 60 0,6 2,9 0,9 1,4 3,4 1,8 5,0 
225MP/4 50 0,6 3,7 0,8 1,3 3,9 2,0 4,6 
225MP/4 60 0,6 2,8 0,8 1,3 3,0 2,3 3,6 
250WP/4 50 0,5 4,2 0,7 1,3 4,5 1,5 5,3 
250WP/4 60 0,5 3,0 0,7 1,2 3,4 1,9 4,3 

 
Pos: 42 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/---------- Seitenum bruch ---------- @ 1\m od_1329145698658_0.docx  @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 43 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Ü berprüfung des  Isolationswiderstandes @ 7\m od_1431353806825_1554710.docx @ 217737 @ 3555 @ 1  

1.3.9 绝缘电阻检查 
初次调试电机之前以及长期存放或停机（约 6 个月）之后必须测定绕组的绝缘电阻。在测量过程中以及

之后，端子会部分带有危险电压，不得触摸。 

绝缘电阻 

全新的、清洁的和维修的绕组与机壳之间以及彼此之间的绝缘电阻应大于 200MΩ。 

测量 

当绕组的工作电压高达 400 V 时，应使用 500 V 直流电压测量外壳的绝缘电阻。当工作电压高达 725 V 
时，应使用 1000V 直流电压进行测量。在此情况下，绕组的温度应为 25℃±15℃。 

检查 

对于全新以及清洁的绕组或经过修复的电机，经过较长时间的存放或停机，如果绕组对壳体的绝缘电阻

小于 50 MΩ，可能造成潮湿。倘若如此，必须对绕组进行干燥。 

绝缘电阻可能在长时间运行后降低。在测量值没有下跌到小于计算值 50 MΩ 的临界绝缘电阻值时，可以

继续运行电机。如果低于该值，则必须查清原因，酌情修理，清洁或干燥绕组或绕组部件。 
Pos: 44 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Inbetriebnahme @ 7\m od_1431354073795_1554710.docx  @ 217768 @ 3 @ 1 
 

1.3.10 调试 
 

 说明 电磁兼容性 
诺德电机符合欧盟指令-014/30/EU。装配和安装工作不应导致过度的干扰放射。抗干扰性必须持续有效。 

 

 

干扰放射：在出现高度不均的力矩（例如活塞式压缩机的驱动装置）时，会强制生成非正弦电机电流，

其谐波会导致过度的电源影响，继而产生过度的干扰放射。 

取决于变频器的设计（类型，抗干扰措施，制造商），变频器供电时会产生不同强度的干扰放射。务必

遵守变频器制造商的电磁兼容性说明。如果制造商建议屏蔽电机电缆，则屏蔽应在电机的金属接线盒

（带金属的电磁兼容性电缆接头）大面积传导，以获取最佳屏蔽效果。如为装有内置传感器的电机（例

如热敏电阻），传感器导线上可能出现由变频器引起的干扰电压。 

 

抗干扰性：如配有内置传感器（如正温度系数热敏电阻）的电机，使用单位必须通过选择适当的传感器

信号线（可能带有如同电机电源引线上的屏蔽、连接）和数据分析器，以自行确保足够的抗干扰性。调

试前必须遵守变频器操作手册以及任何其它手册中的各项说明和指示！安装电机后，必须检查电机功能

是否正常！如为制动电机，还必须检查制动器的功能是否正常。 
Pos: 45 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/1. Allgem eines/Entsorgung @ 7\m od_1431354230589_1554710.docx @ 217799 @ 3 @ 1 
 

1.3.11 处置 
 

注意 环境破坏 

产品处置不当可能破坏环境遭。 
• 确保妥善处置 
• 遵守当地的最新规定 

 

 

成分：铝、铁、电子元件、塑料、铜 

另请参阅附件资料。 
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Pos: 47 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/2. Instandhaltung, Wartung/!1! Ins tandhaltung und Wartung @ 7\m od_1431354436983_1554710.docx @ 217830 @ 1 @ 1 
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2 维护和保养 

Pos: 48 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/Gefahr - Elek trischer Schl ag - Motor en [B1091] @ 11\m od_1459952302755_1554710.docx  @ 316106 @  @ 1 
 

 危险 电击 

本电机由危险性电压运行。接触特定导电部件（终端和导线）会导致电击，并可能产生致命后果。 

此外，在电机停止时（例如由相连变频器的电子锁或锁止驱动器引起），端子和电缆可能带有危险的电压。电机

停机并不等于从电源断电。 

即使在驱动设备已从主电源断开的情况下，相连的电机同样可能转动，并产生危险的电压。 

仅在设备断电后（从电源断开所有电极）执行安装和各项作业并关闭电机。 

遵循 5 项安全规章（1.断电，2.采取措施防止重新接通，3.确认无电压，4.接地并短接，5.遮盖或拦住相邻的带电

部件）！ 
 

Pos: 49 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/W arnung -  Beweg ung - M otoren [B1091] @ 11\mod_1459953068537_1554710.docx @ 316141 @  @ 1  

 警告 运转会引发受伤危险 

在某些条件下（如接通电源电压和释放停机制动器），电机轴可能自发运转。受此驱动的机器（压力机/链式滑

车组/辊子/鼓风机等）可发生异常运动过程。由此可能引起各种伤害，还会伤及第三方。 

在执行通电操作时，应采取警告和隔离措施，以确保所有人员都离开危险区域！ 
 

Pos: 50 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/2. Instandhaltung, Wartung/Sicherheitsm aßnahmen @ 7\mod_1431354500198_1554710.docx @ 217861 @ 2 @ 1 
 

2.1 安全措施 
在对电机或设备执行任何作业之前，尤其是在打开带电部件盖板前，必须按照规定断开电机的电源连接。

除主电路之外，还必须注意可能存在的附加电路或辅助电路。 

例如根据 DIN VDE 0105，在此情况下的标准“5 项安全规则”为： 

• 断开连接 
• 采取措施防止重接 
• 确认完全无电 
• 接地和短接 
• 遮盖或拦住相邻的带电部件 

仅当维护工作都已结束时才能取消上述措施。 
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必须定期妥善进行电机检查，务请遵守适用的国家标准和规定。检查期间必须特别注意可能的机械损坏、

冷却空气通道是否通畅以及电气连接是否正确。 

除了标准化的、市场通用和相关的部件外，仅允许用原装配件作为备件！ 

不允许更换结构型式相同之电机的部件  

 说明 冷凝水出口 
如果电机采用封闭式冷凝水出口的设计，则必须不时打开开口，以便集聚的凝结水能够排出。冷凝水出口总是设

在电机的最低部位。安装电机时必须注意确保排水孔在底部并封闭。打开的冷凝水出口会导致防护等级降低！ 
 
Pos: 51 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/2. Instandhaltung, Wartung/Lagerw echselfris ten @ 78\mod_1629902030594_1554710.docx @ 2817444 @ 2 @ 1 
 

2.2 轴承更换间隔 
在 IEC 电机情况下，轴承更换间隔时间以运行小时[h]为单位，在采用水平电机安装的正常工作条件下，

取决于冷却液温度和电机转速 

 25°C 40°C 60°C 

最高 1800 转/分钟 约 40000 小时 约 20000 小时 约 8000 小时 

最高 3600 转/分钟 约 20000 小时 约 10000 小时 约 4000 小时 
 

如采用齿轮箱直接连接或在诸如立式电机安装、较大振动和冲击负荷、频繁反转等特殊操作条件下，上

述运行时间可能显著缩短。滚珠轴承带有长效润滑剂。 
Pos: 52 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/---------- Seitenum bruch ---------- @ 1\m od_1329145698658_0.docx  @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 53 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/2. Instandhaltung, Wartung/Wartungsintervall e @ 78\m od_1629902151779_1554710.docx @ 2817482 @ 2 @ 1  

2.3 保养周期 
必须每周或每 100 个工作小时检查电机是否存在异常运转噪声和/或振动。 

请至少每 10000 小时检查轴承，必要时进行更换。这里的间隔周期可由于运行条件的不同而缩短。 
 
 

注意！  
变频器控制运行可导致轴承损坏 

在变频器控制运行期间，在不利条件下可能会出现轴承电流，从而导致轴承损坏。对此，可采用适当的

技术措施来防止出现损坏性的轴承电流。 

• 波行电压有效值不宜超过 250 mV。 

必要时，可与诺德公司协商解决。 
 

 

此外，还必须检查电气连接、电缆及电线和风扇的坚固性和损坏情况。此外，必须检查绝缘系统的功能。 

每 10000 个小时更换轴封。  

电机表面不得出现粉尘沉积，这可能有损冷却效果。 

每 5 年执行一次电机大修！ 
Pos: 54 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/2. Instandhaltung, Wartung/Gener alüber hol ung @ 67\mod_1613485340299_1554710.docx @ 2738744 @ 2 @ 1  

2.4 大修 
此种情况下需要拆除电机。必须执行以下作业： 

• 清洁所有电机零部件 
• 检查所有电机零部件是否受损 
• 更新损坏的零部件 
• 更新所有滚动轴承 
• 更新所有密封件和轴封 
• 在线圈上进行绝缘电阻测量 

大修必须由合格人员在配备相应装备的专业车间内实施。我们强烈建议客户委托诺德公司售后服务中心

进行大修。 

如果驱动装置在特殊的环境条件下运行，则上述间隔可能显著缩短。 
Pos: 56 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/!1! ATEX - Explosi onsgefährdete Umgebung @ 7\mod_1431355541868_1554710.docx @ 217985 @ 1 @ 1 
 



电机 – 安装使用手册  

26  B 1091 cn-2722 

3 ATEX - 易爆环境 

Pos: 57 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/!2! M otoren der Zündschutzart  Er höhte Sicherheit  Exeb_01 [EXE] @ 7\m od_1431409396334_1554710.docx @ 218019 @ 2 @ 1 
 

3.1 Ex eb 增安型防爆电机 
Pos: 58 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/GEFAHR _ATEX - Expl osionsgefahr Elek tischer Schlag - M otoren [B1091] @ 11\m od_1460010132024_1554710.docx  @ 316287 @  @ 1 
 

 危险 爆炸风险 

 

务必仅在机器停止运转并且设备处于断电状态后执行所有作业。 

电机内部可能出现高温，高于壳体允许的最高温度。因此，不得在易爆气体环境中打开电

机！ 

如不遵守，可能导致爆炸性气体燃爆。 
 
Pos: 59 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/W ARNUNG_ATEX_Explosi onsgefahr-Thermisch - M otoren [B1091] @ 11\mod_1460010112266_1554710.docx @ 316252 @  @ 1 
 

 警告 爆炸风险 

 

避免过度的粉尘沉积，因为它们会有碍电机冷却！ 

部分或大面积覆盖风扇罩或其中落入异物等原因会造成冷却气流受阻或中断，必须避免这些

情况，以确保充分的冷却。 

仅允许使用经批准用于易爆区域的电缆螺纹套管接头和渐缩管。 

务必用获准在易爆区域使用的螺丝堵头密封所有电缆套管。 

仅允许使用原厂密封件， 

否则会增加点燃爆炸性气体环境的风险。 
 
Pos: 60 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/!2! M otoren der Zündschutzart  Er höhte Sicherheit  Exeb_02 [EXE] @ 72\mod_1619623136952_1554710.docx @ 2772199 @  @ 1 
 

下列特别补充信息适用于这些电机。 

这些电机适合在 1 区内使用，符合组别 II，2G，并适合 -20°C 至 +40°C 的环境温度。 
 

型号附注： 2G  例如： 80 L/4 2G TF  

名称： 
0102  

II 2G Ex eb IIC T3 Gb  

 
 

注意！  
电机附件 

防爆电机通常带有附加组件和设备，例如减速器或制动器。 

• 除电机标识外，另还要注意附加组件和设备上的所有标记。应兼顾与此相关的对于整套驱动系统的

限制。 
 

 

爆炸性气体混合物或粉尘浓度结合电气设备的高温、带电和运动部件会导致严重甚至是致命的伤害。 

 

在风险增加的易爆区域，需要特别谨慎地遵守一般安全和调试说明。主管人员必须具备符合国家和地方

规章的资格。  

Ex eb 防爆类型的防爆电气设备符合 EN 60034(VDE 0530) 以及 EN IEC 60079-0:2018 和 EN IEC 
60079-7:2015/A1:2018 系列标准。爆炸危险的级别决定了区域划分。相关详情参见 DIN EN 60079，第 
10 部分。操作人员负责进行区域划分。禁止在易爆区域使用针对易爆区域未认证的电机。 
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Pos: 61 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Leitungseinführung [Exe, Exn] @ 66\mod_1613047148339_1554710.docx @ 2734888 @ 3 @ 1  

3.1.1 电缆接头 
电缆接头必须获准用于易爆区域。必须用经允许的盲塞封堵闲置的开口。在连接安装电缆时，必须将 U 
状弯曲的导线放到相应的端子下方以连接到电机端子和安全引线，从而确保环箍和夹紧螺栓均匀受力并

且始终不会变形。另外，还可以利用电缆接线夹进行连接。如果对线路提出了更高的热量要求，则具体

要求参见电机的指示牌。 

BG 63 至 132 必须设置绝缘电缆接线夹，该接线夹仅用于连接接线盒中的接地线。 

必须按照下表拧紧端子板螺栓的螺母。 

 

端子板连接的拧紧力矩 

螺纹直径 M4 M5 M6 M8 

拧紧力矩 (Nm) 1.2 2.0 3.0 6.0 

 

禁止使用铝质的引线导体。 
Pos: 62 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Kabelverschraubung en_1 [EXE] @ 7\m od_1431424689140_1554710.docx  @ 218756 @ 3 @ 1 
 

3.1.2 电缆螺纹套管接头 
每款交付的 Ex eb 防爆型电机都附有经过认证的电缆接头。 
Pos: 63 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Kabelverschraubung en_2 [EXE, EXN] @ 51\mod_1601389456113_1554710.docx @ 2675214 @  @ 1 
 

在使用提供的格兰头时，必须使用具有圆形电缆截面的电缆。用符合下表的转矩拧紧格兰头的夹紧螺母。 

 

锁紧螺母的拧紧力矩 

格兰头 M20x1.5 M25x1.5 M32x1.5 M40x1.5 

拧紧力矩 (Nm) 3.0 6.0 12.0 14.0 
 
Pos: 64 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Kabelverschraubung en_3 [EXE] @ 64\m od_1612261712307_1554710.docx @ 2727087 @  @ 1  

允许用经指令 2014/34/EU 批准的 Ex eb 防爆类型渐缩管和/或电缆螺纹套管接头。80℃是最低准许温度 
Pos: 65 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Kabelverschraubung en_4 [EXE, EXN] @ 18\mod_1496915057687_1554710.docx @ 2353843 @  @ 1  

连接时务必注意，确保不低于带电部件与带有壳体电势部件之间或带电部件彼此之间的允许的 10 mm 
空气间隙以及 12 mm 允许爬电距离。 

在接线盒关闭之前，必须确保拧紧端子的所有螺母以及和安全引线连接的螺钉。接线盒密封件和电缆螺

纹套管接头的密封件必须具有正确的配合面，并且决不应该受损。 
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Pos: 66 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Kl emmenkastendeckeldichtung [EXE, EXN, Zone21+22, Class I  und II  Div.2] @ 7\m od_1431427943472_1554710.docx @ 218913 @ 3 @ 1 
 

3.1.3 接线盒盖密封件 
接线盒盖密封件稳固地安装在接线盒盖上。更换密封件时请仅使用原装密封件。 

如果在安装、维护、维修、故障排除或大修期间打开了接线盒，则应在完成作业后重新装上接线盒盖。

密封件的表面以及接线盒框架的密封面不应受到污染。 

必须用下述拧紧力矩拧紧端子盒盖。 

 

 

 

接线盒盖螺丝的拧紧力矩 

螺纹直径 M4 M5 M6 M8 

拧紧力矩 (Nm) 0.8 - 1.2 1.2 - 1.8 1.5 - 2.5 3.0 – 5.0 
 
Pos: 67 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Motorlag e – Besonderheiten [EXE, EXN , Zone21+ 22, Cl ass I Div.2]  @ 78\mod_1629902592793_1554710.docx @ 2817520 @ 3 @ 1 
 

3.1.4 电机位置 - 特殊类型 IM V3，IM V6 
如果轴端向上（如结构类型 IM V3，IM V6），则使用单位/安装单位必须为此电机设置一块护板，以防

异物落入电机的风扇罩（见 EN IEC 60079-0:2018）。护板不应妨碍风扇对电机的冷却。如果轴端向下

（AS，倾斜角 20°至 90°），例如结构类型 IM V1、IM V5 时，电机一般在风扇罩上设有防护盖。当

倾斜角小于 20°时，使用单位/安装单位必须自行设置一个符合上述条件的防护装置。 

不允许在第二轴端上安装手轮。 
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Pos: 68 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Weitere Betriebsbedi ngunge [EXE, EXN] @ 7\m od_1431428217184_1554710.docx  @ 218977 @ 3 @ 1  

3.1.5 其他工作条件 
电机均设计为连续工作以及通常非反复起动的运行，在此情况下不会产生显著的起动热量。 

必须维持 EN 60034- 1（VDE 0530 第 1 部分）中的 A 区，即电压 ±5％、频率 ±2％、波形、电源对

称，以使温升保持在允许的限度内。与额定值偏差较大可引起电气设备的发热异常情况增加。 

铭牌上标示的电机温度等级必须至少符合潜在可燃气体的最低温度等级。 
Pos: 69 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Weitere Betriebsbedi ngunge [EXE, EXN]_02 @ 78\mod_1629902781905_1554710.docx @ 2817558 @  @ 1 
 

在变频器控制运行时，必须排除损坏性的轴承电流。其中原因有可能是波行电压过高。 

如果波行电压有效值(RMS)超过 250 mV，就应采取相应的技术措施。必要时，可与诺德公司协商解决。

此外，还可参考德国物理技术研究院提供的相关参数表。在该参数表中，除其他更详细信息外，还可找

到允许的频率特性曲线。 
Pos: 70 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Schutzeinrichtung en_1 [EXE] @ 66\mod_1613047373844_1554710.docx @ 2734926 @ 3 @ 1 
 

3.1.6 防护装置 
每台机器都必须通过根据电流从指定点延迟到达经过功能检测的，带有相位故障保护器符合 VDE 0660 
或相当设备的安全开关，以便在所有相位进行过热保护。该保护装置被设置为额定电流。对于三角形连

接的绕组，触发器通过串联绕组相接通并设置为额定电流的 0.58-倍。如果这种连接不可行，则需要采

取额外的保护措施（如过热保护）。 

当电机转子受阻卡住时，防护装置必须在为每个温度等级规定的 tE- 时间内关断。 

负重起动的电气设备（加速时间> 1.7×tE-时间）必须按照 EC 型式检验证书的规定通过启动监控装置加

以保护。 

如果经过相关认证并已在铭牌上注明，则允许利用正温度系数热敏电阻温度传感器直接进行绕组温度监

测以实现过热保护。 

施加于正温度系数热敏电阻温度传感器的电压不得高于 30 伏！ 

如为采用正温度系数热敏电阻温度传感器的单独保护，则必须使用指定机构提供的经过功能检测和认证

的 PTC 触发装置。PTC 触发装置必须附有以下防护等级标记： 

 II (2) G 
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Pos: 71 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Schutzeinrichtung en_3 - Hinw eise zum M otorschutz  [EXE] @ 7\m od_1431412228873_1554710.docx  @ 218153 @ 5 @ 1 
 

有关电机保护的提示 

铭牌示例： 
没有通过温度传感器的单独保护 

铭牌示例： 
通过温度传感器的单独保护 

  
小心，危险！如果铭牌上没有注明时间 tA，则不得将正

温度系数热敏电阻作为单独的保护装置。 
电机必须由经测试机构认证的电机保护继电器加以保

护。电机保护继电器必须获得电机上指定防爆类型的许

可。 

允许正温度系数热敏电阻作为唯一的保护。 

 
Pos: 72 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Betrieb am Fr equenzumrichter  [EXE] @ 7\mod_1431425436223_1554710.docx @ 218819 @ 3 @ 1 
 

3.1.7 借助变频器运行 
借助变频器运行必须获得明确授权。务必遵守特别的制造商提示。遵守电磁兼容性指令。 
Pos: 73 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/---------- Seitenum bruch ---------- @ 1\m od_1329145698658_0.docx  @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 74 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Reparaturen [EXE, EXN] @ 7\m od_1431422270100_1554710.docx @ 218533 @ 3 @ 1  

3.1.8 修理 
维修工作必须由诺德传动设备公司执行或由经官方认可的专家完成。这些必须用附加的维修标牌加以标

记。除了标准化的、市场通用和相关的部件外，仅允许用原装配件作为备件（见备件清单）：尤其是密

封件和连接件。 

对于带有冷凝水出口的电机，必须在排出冷凝水后重新用乐泰 242 或 LOXEAL 82-21 涂抹螺旋塞的螺

纹。然后立即重新装入螺旋塞。必须定期检查电气连接。 

检查接线端子、保护接地端子和等电位端子的密封性。此时检查电缆套管、电缆接头和接线盒垫片是否

处于完好状态。 

必须在机器都停止运转并且电源完全断开后执行对电气设备的所有作业。 

测量绝缘电阻时必须拆除电机。不能在危险区域中进行测量。测量后必须立即通过重新短接进行端子放

电，以防止危险区域内发生易爆的火花放电。 
Pos: 75 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/GEFAHR _ATEX - Isolationsm essung - M otoren [B1091] @ 11\mod_1460013200941_1554710.docx @ 316427 @  @ 1 
 

 危险 爆炸风险 

 

绝缘测量可能产生火花，从而点燃爆炸性气体。 
• 仅在易爆区域之外执行绝缘测量。 
• 在测量后以及重新引入易爆区域之前，必须通过短接进行接线夹放电。 

 
Pos: 76 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Lacki erung [EXE, EXN, Zone21+ 22] @ 67\mod_1613486826666_1554710.docx @ 2738933 @ 3 @ 1 
 

3.1.9 喷漆 
出厂的电机已喷有合适的经过静电检验的油漆。后续喷漆只能在与诺德传动设备公司协商后完成或通过

获准维修防爆电机的修理厂完成。务必遵守适用的标准和法规。 
Pos: 77 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/---------- Seitenum bruch ---------- @ 1\m od_1329145698658_0.docx  @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 78 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Typenschild N ORD Exeb- M otoren nach EN  60079 [EXE] @ 72\m od_1619623980393_1554710.docx @ 2772274 @ 3 @ 1 
 

3.1.10 诺德 Ex eb 电机铭牌根据 EN IEC 60079-0:2018 标准 

 

 1 数据条码 

2 认证机构识别号 

3 相数 

4 型号 

5 订单号/电机号 

6 制造年份 

7 绝缘系统的耐热等级 

8 IP 防护等级 

9 运行模式 

10 标准信息 

11 额定频率 

12 额定电压 

13 允许电压范围 

14 EC 样机检验证书编号 

15 功率因数 

16 转速 

17 防爆标志 

18 起动电流/额定电流 

19 tE 时间 

20 提示：tA 时间说明中的 TMS 仅带有符合下列

标准的 PTC 触发装置： 

 
 

II (2)G PTC DIN 44082  

21 注意！遵守操作手册 B1091。 

22 额定功率（机械轴功率） 

23 额定电流 

24 单独的序列号 

25 效率 

 
Pos: 79 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Typenschild N ORD Ex_- Motor en_Ergänzung [EXE, EXN , EX -  FU-Betrieb EX tb, tc] @ 11\mod_1460031690739_1554710.docx @ 316462 @  @ 1 
 

调试前必须应用上述说明，将铭牌与当地法规和操作条件给出的各项要求进行匹配。 
Pos: 80 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Typenschild N ORD Ex_- Motor en - Erkl ärung der N ormenangabe [EXE, EXN] @ 7\m od_1431426076094_1554710.docx @ 218850 @ 5 @ 1 
 

铭牌上的标准规格说明 

EN 60034  (H),  (A)/  EN 60079   
        应用的防爆标准系列 

（请遵守一致性声明。） 

        电压范围 A 符合 EN 60034-1 标准 

        半楔平衡根据 EN 60034-14 

        产品标准 

 
Pos: 81 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Angew andte N ormenstände [EXE, EXN] @ 72\m od_1619624161278_1554710.docx @ 2772312 @ 3 @ 1 
 

3.1.11 应用标准版本 

EN 标准 版次 IEC 标准 版次 

EN 60034-7 2001-12 IEC 60034-7 1992+ A1:2000 
EN 60034-6 1996-08 IEC 60034-6 1991-09 
EN 60079-0 2018 IEC 60079-0 2017 
EN 60079-7/A1 2015 /A1: 2018 IEC 60079-7/A1 2015/ 2017 
EN 60529 2014-09 IEC 60529 1989/AMD2:2013/COR1:2019 

 
Pos: 82 /Allgem ein/Allgem eing ültige M odul e/---------- Seitenum bruch ---------- @ 1\m od_1329145698658_0.docx  @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 83 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/!2! M otoren der Zündschutzart  Non Sparking Exec_01 [EXN] @ 7\m od_1431419417638_1554710.docx @ 218246 @ 2 @ 1  

3.2 Ex ec 无火花防爆型的电机 
Pos: 84 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/GEFAHR _ATEX - Expl osionsgefahr Elek tischer Schlag - M otoren [B1091] @ 11\m od_1460010132024_1554710.docx  @ 316287 @  @ 1 
 

 危险 爆炸风险 

 

务必仅在机器停止运转并且设备处于断电状态后执行所有作业。 

电机内部可能出现高温，高于壳体允许的最高温度。因此，不得在易爆气体环境中打开电

机！ 

如不遵守，可能导致爆炸性气体燃爆。 
 
Pos: 85 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/W ARNUNG_ATEX_Explosi onsgefahr-Thermisch - M otoren [B1091] @ 11\mod_1460010112266_1554710.docx @ 316252 @  @ 1 
 

 警告 爆炸风险 

 

避免过度的粉尘沉积，因为它们会有碍电机冷却！ 

部分或大面积覆盖风扇罩或其中落入异物等原因会造成冷却气流受阻或中断，必须避免这些

情况，以确保充分的冷却。 

仅允许使用经批准用于易爆区域的电缆螺纹套管接头和渐缩管。 

务必用获准在易爆区域使用的螺丝堵头密封所有电缆套管。 

仅允许使用原厂密封件， 

否则会增加点燃爆炸性气体环境的风险。 
 
Pos: 86 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/!2! M otoren der Zündschutzart  Non Sparking Exec_02 [EXN] @ 72\mod_1619624749268_1554710.docx @ 2772350 @  @ 1 
 

下列特别补充信息适用于这些电机。 

这些电机适合在 2 区内使用，符合组别 II，3G，并适合 -20°C 至 +40°C 的环境温度。 
 

型号附注： 3G  例如： 80 L/4 3G TF  

名称： 

 

 

 

II 3G Ex ec IIC T3 Gc 温度等级说明 

 

注意！  
电机附件 

防爆电机通常带有附加组件和设备，例如减速器或制动器。 

• 除电机标识外，另还要注意附加组件和设备上的所有标记。应兼顾与此相关的对于整套驱动系统的

限制。 

 

爆炸性气体混合物或粉尘浓度结合电气设备的高温、带电和运动部件会导致严重甚至是致命的伤害。 

在风险增加的易爆区域，需要特别谨慎地遵守一般安全和调试说明。主管人员必须具备符合国家和地方

规章的资格。 

Ex eb 防爆类型的防爆电气设备符合  EN 60034(VDE 0530) 以及  EN 60079-0:2018 和  EN IEC 
60079-7:2015/A1:2018 系列标准。爆炸危险的级别决定了区域划分。相关详情参见 DIN EN 60079，第 
10 部分。操作人员负责进行区域划分。禁止在易爆区域使用针对易爆区域未认证的电机。 
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Pos: 87 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Leitungseinführung [Exe, Exn] @ 66\mod_1613047148339_1554710.docx @ 2734888 @ 3 @ 1 
 

3.2.1 电缆接头 
电缆接头必须获准用于易爆区域。必须用经允许的盲塞封堵闲置的开口。在连接安装电缆时，必须将 U 
状弯曲的导线放到相应的端子下方以连接到电机端子和安全引线，从而确保环箍和夹紧螺栓均匀受力并

且始终不会变形。另外，还可以利用电缆接线夹进行连接。如果对线路提出了更高的热量要求，则具体

要求参见电机的指示牌。 

BG 63 至 132 必须设置绝缘电缆接线夹，该接线夹仅用于连接接线盒中的接地线。 

必须按照下表拧紧端子板螺栓的螺母。 

 

端子板连接的拧紧力矩 

螺纹直径 M4 M5 M6 M8 

拧紧力矩 (Nm) 1.2 2.0 3.0 6.0 

 

禁止使用铝质的引线导体。 
Pos: 88 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Kabelverschraubung en_1 [EXN , Cl ass I und I I Div.2]  @ 7\m od_1431424754843_1554710.docx  @ 218787 @ 3 @ 1 
 

3.2.2 电缆螺纹套管接头 
Pos: 89 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Kabelverschraubung en_2 [EXE, EXN] @ 51\mod_1601389456113_1554710.docx @ 2675214 @  @ 1 
 

在使用提供的格兰头时，必须使用具有圆形电缆截面的电缆。用符合下表的转矩拧紧格兰头的夹紧螺母。 

 

锁紧螺母的拧紧力矩 

格兰头 M20x1.5 M25x1.5 M32x1.5 M40x1.5 

拧紧力矩 (Nm) 3.0 6.0 12.0 14.0 
 
Pos: 90 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Kabelverschraubung en_3 [EXN ] @ 64\m od_1611927350626_1554710.docx @ 2726169 @  @ 1  

允许用经指令 2014/34/EU 批准的 Ex ec 防爆类型渐缩管和/或电缆螺纹套管接头。80℃是最低准许温度 
Pos: 91 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Kabelverschraubung en_4 [EXE, EXN] @ 18\mod_1496915057687_1554710.docx @ 2353843 @  @ 1  

连接时务必注意，确保不低于带电部件与带有壳体电势部件之间或带电部件彼此之间的允许的 10 mm 
空气间隙以及 12 mm 允许爬电距离。 

在接线盒关闭之前，必须确保拧紧端子的所有螺母以及和安全引线连接的螺钉。接线盒密封件和电缆螺

纹套管接头的密封件必须具有正确的配合面，并且决不应该受损。 
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Pos: 92 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Kl emmenkastendeckeldichtung [EXE, EXN, Zone21+22, Class I  und II  Div.2] @ 7\m od_1431427943472_1554710.docx @ 218913 @ 3 @ 1  

3.2.3 接线盒盖密封件 
接线盒盖密封件稳固地安装在接线盒盖上。更换密封件时请仅使用原装密封件。 

如果在安装、维护、维修、故障排除或大修期间打开了接线盒，则应在完成作业后重新装上接线盒盖。

密封件的表面以及接线盒框架的密封面不应受到污染。 

必须用下述拧紧力矩拧紧端子盒盖。 

 

 

 

接线盒盖螺丝的拧紧力矩 

螺纹直径 M4 M5 M6 M8 

拧紧力矩 (Nm) 0.8 - 1.2 1.2 - 1.8 1.5 - 2.5 3.0 – 5.0 
 
Pos: 93 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Motorlag e – Besonderheiten [EXE, EXN , Zone21+ 22, Cl ass I Div.2]  @ 78\mod_1629902592793_1554710.docx @ 2817520 @ 3 @ 1 
 

3.2.4 电机位置 - 特殊类型 IM V3，IM V6 
如果轴端向上（如结构类型 IM V3，IM V6），则使用单位/安装单位必须为此电机设置一块护板，以防

异物落入电机的风扇罩（见 EN IEC 60079-0:2018）。护板不应妨碍风扇对电机的冷却。如果轴端向下

（AS，倾斜角 20°至 90°），例如结构类型 IM V1、IM V5 时，电机一般在风扇罩上设有防护盖。当

倾斜角小于 20°时，使用单位/安装单位必须自行设置一个符合上述条件的防护装置。 

不允许在第二轴端上安装手轮。 
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Pos: 94 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Weitere Betriebsbedi ngunge [EXE, EXN] @ 7\m od_1431428217184_1554710.docx  @ 218977 @ 3 @ 1 
 

3.2.5 其他工作条件 
电机均设计为连续工作以及通常非反复起动的运行，在此情况下不会产生显著的起动热量。 

必须维持 EN 60034- 1（VDE 0530 第 1 部分）中的 A 区，即电压 ±5％、频率 ±2％、波形、电源对

称，以使温升保持在允许的限度内。与额定值偏差较大可引起电气设备的发热异常情况增加。 

铭牌上标示的电机温度等级必须至少符合潜在可燃气体的最低温度等级。 
Pos: 95 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Weitere Betriebsbedi ngunge [EXE, EXN]_02 @ 78\mod_1629902781905_1554710.docx @ 2817558 @  @ 1 
 

在变频器控制运行时，必须排除损坏性的轴承电流。其中原因有可能是波行电压过高。 

如果波行电压有效值(RMS)超过 250 mV，就应采取相应的技术措施。必要时，可与诺德公司协商解决。

此外，还可参考德国物理技术研究院提供的相关参数表。在该参数表中，除其他更详细信息外，还可找

到允许的频率特性曲线。 
Pos: 96 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Schutzeinrichtung en_1 [EXN ] @ 7\mod_1431421520250_1554710.docx @ 218438 @ 3 @ 1  

3.2.6 防护装置 
保护装置都被设置为额定电流。对于三角形连接的绕组，触发器通过串联绕组相接通并设置为额定电流

的 0.58-倍。 

此外，还可以通过 PTC 热敏电阻器保护电机。如为变频器控制运行，则规定通过正温度系数热敏电阻

器进行保护。 

施加于正温度系数热敏电阻温度传感器的电压不得高于 30 伏！ 

对于通过正温度系数热敏电阻温度传感器的保护，我们建议使用经过功能检测和认证的 PTC 触发装置。 
Pos: 97 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Schutzeinrichtung en_2 [EXE, EXN] @ 7\mod_1431421395276_1554710.docx @ 218406 @  @ 1  

在易爆区域安装电气设备时，必须遵循以下标准和规定（针对德国）：DIN EN 60079-14 （VDE 
0165-1）、运行安全技术规则（TRBS）、工业安全条例（BetrSichV）、有害物质条例（GefStoffV）
和防爆规则（Ex-RL）。必须遵守其它适用的规定。在德国以外必须遵守有关国家的规定。 
Pos: 98 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/3. ATEX/Reparaturen [EXE, EXN] @ 7\m od_1431422270100_1554710.docx @ 218533 @ 3 @ 1 
 

3.2.7 修理 
维修工作必须由诺德传动设备公司执行或由经官方认可的专家完成。这些必须用附加的维修标牌加以标

记。除了标准化的、市场通用和相关的部件外，仅允许用原装配件作为备件（见备件清单）：尤其是密

封件和连接件。 

对于带有冷凝水出口的电机，必须在排出冷凝水后重新用乐泰 242 或 LOXEAL 82-21 涂抹螺旋塞的螺

纹。然后立即重新装入螺旋塞。必须定期检查电气连接。 

检查接线端子、保护接地端子和等电位端子的密封性。此时检查电缆套管、电缆接头和接线盒垫片是否

处于完好状态。 

必须在机器都停止运转并且电源完全断开后执行对电气设备的所有作业。 

测量绝缘电阻时必须拆除电机。不能在危险区域中进行测量。测量后必须立即通过重新短接进行端子放

电，以防止危险区域内发生易爆的火花放电。 
Pos: 99 /Anl eitungen/M otoren/B1091 Drehstromm otoren/Sicher heitshi nweise/GEFAHR _ATEX - Isolationsm essung - M otoren [B1091] @ 11\mod_1460013200941_1554710.docx @ 316427 @  @ 1 
 

 危险 爆炸风险 

 

绝缘测量可能产生火花，从而点燃爆炸性气体。 
• 仅在易爆区域之外执行绝缘测量。 
• 在测量后以及重新引入易爆区域之前，必须通过短接进行接线夹放电。 

 
Pos: 100 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Lackier ung [EXE, EXN, Zone21+ 22] @ 67\m od_1613486826666_1554710.docx  @ 2738933 @ 3 @ 1  
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3.2.8 喷漆 
出厂的电机已喷有合适的经过静电检验的油漆。后续喷漆只能在与诺德传动设备公司协商后完成或通过

获准维修防爆电机的修理厂完成。务必遵守适用的标准和法规。 
Pos: 101 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1 
 
: 102 /Anl eitung en/Motoren/B1091 Drehstr ommotor en/3. ATEX/Typenschild NORD  Ex  ec-  Motoren nach EN  60079 [EXN] @ 72\mod_1619625291614_1554710.docx @ 2772387 @ 3 @ 1 
 

3.2.9 诺德 Ex ec 电机铭牌根据 EN IEC 60079-0:2018 标准 

 

 1 数据条码 

  
3 相数 

4 型号 

5 订单号/电机号 

6 制造年份 

7 绝缘系统的耐热等级 

8 IP 防护等级 

9 运行模式 

10 标准信息 

11 额定频率 

12 额定电压 

13 允许电压范围 

15 功率因数 

16 转速 

17 防爆标志 

18 起动电流/额定电流 

  
  

21 注意！遵守操作手册 B1091。 

22 额定功率（机械轴功率） 

23 额定电流 

24 单独的序列号 

25 效率 

 
Pos: 103 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Typenschil d N ORD Ex_- M otoren_Ergänzung [EXE, EXN, EX - FU- Betrieb EX tb,  tc ] @ 11\m od_1460031690739_1554710.docx  @ 316462 @  @ 1 
 

调试前必须应用上述说明，将铭牌与当地法规和操作条件给出的各项要求进行匹配。 
Pos: 104 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Typenschil d N ORD Ex_- M otoren - Erklär ung der Norm enangabe [EXE, EXN ] @ 7\mod_1431426076094_1554710.docx @ 218850 @ 5 @ 1 
 

铭牌上的标准规格说明 

EN 60034  (H),  (A)/  EN 60079   
        应用的防爆标准系列 

（请遵守一致性声明。） 

        电压范围 A 符合 EN 60034-1 标准 

        半楔平衡根据 EN 60034-14 

        产品标准 

 
Pos: 105 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Ang ewandte N ormenstände [EXE, EXN] @ 72\mod_1619624161278_1554710.docx @ 2772312 @ 3 @ 1 
 

3.2.10 应用标准版本 

EN 标准 版次 IEC 标准 版次 

EN 60034-7 2001-12 IEC 60034-7 1992+ A1:2000 
EN 60034-6 1996-08 IEC 60034-6 1991-09 
EN 60079-0 2018 IEC 60079-0 2017 
EN 60079-7/A1 2015 /A1: 2018 IEC 60079-7/A1 2015/ 2017 
EN 60529 2014-09 IEC 60529 1989/AMD2:2013/COR1:2019 

 
Pos: 106 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 107 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/!2! Motor en für den Einsatz  in der Zone 21 und Zone 22 nach EN 60079- 0 sowie IEC 60079_01 [Zon21+ 22] @ 67\m od_1613485501018_1554710.docx  @ 2738782 @ 2 @ 1 
 

3.3 符合 EN 60079 和 IEC 60079 的 21 区和 22 区适用电机 
Pos: 108 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/Sicherheitshinw eise/GEFAHR_ATEX - Explosi onsgefahr El ektischer Schl ag - Motor en [B1091] @ 11\m od_1460010132024_1554710.docx @ 316287 @  @ 1  

 危险 爆炸风险 

 

务必仅在机器停止运转并且设备处于断电状态后执行所有作业。 

电机内部可能出现高温，高于壳体允许的最高温度。因此，不得在易爆气体环境中打开电

机！ 

如不遵守，可能导致爆炸性气体燃爆。 
 
Pos: 109 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/Sicherheitshinw eise/WARNUN G_ATEX_Expl osionsg efahr-Thermisch - M otor en [B1091] @ 11\m od_1460010112266_1554710.docx  @ 316252 @  @ 1 
 

 警告 爆炸风险 

 

避免过度的粉尘沉积，因为它们会有碍电机冷却！ 

部分或大面积覆盖风扇罩或其中落入异物等原因会造成冷却气流受阻或中断，必须避免这些

情况，以确保充分的冷却。 

仅允许使用经批准用于易爆区域的电缆螺纹套管接头和渐缩管。 

务必用获准在易爆区域使用的螺丝堵头密封所有电缆套管。 

仅允许使用原厂密封件， 

否则会增加点燃爆炸性气体环境的风险。 
 
Pos: 110 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/!2! Motor en für den Einsatz  in der Zone 21 und Zone 22 nach EN 60079- 0 sowie IEC 60079_02 [Zon21+ 22] @ 83\m od_1638957466222_1554710.docx  @ 2849977 @  @ 1 
 

下列特别补充信息适用于这些电机。 

符合 EN 60079 和 IEC 60079 的电机根据标志适用于 21 区或 22 区——非导电尘埃。 
 

型号附注：      

根据 EN 60079 21 区 2D 例如： 80 L/4 2D TF  

 22 区 3D 例如： 80 L/4 3D TF  

根据 IEC 60079 21 区 EPL Db 例如： 80 L/4 IDB TF  

 22 区 EPL Dc 例如： 80 L/4 IDC TF  

      
名称：      

根据 IEC 60079 和 
2014/34 EU 

 

 0102  
II 2D Ex tb IIIC T125°
C Db 

适用于 2 类（21 区）1） 

  
 

 
 

II 3D Ex tc IIIB T125°C Dc 适用于 3 类（22 区 - 非导

电粉尘）1） 

根据 IEC 60079    EX tb IIIC T125°C Db 适用于 2 类 1） 

    Ex tc IIIB T125°C Dc 适用于 3 类（非导电粉尘）
1） 

1) 表面温度指示可能偏离 125°C，参见铭牌。 

 

 

注意！  
电机附件 

防爆电机通常带有附加组件和设备，例如减速器或制动器。 

• 除电机标识外，另还要注意附加组件和设备上的所有标记。应兼顾与此相关的对于整套驱动系统的

限制。 
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 危险 爆炸风险 

 

在风险增加的易爆区域，需要严格遵守一般安全和调试说明。一旦被高温或会形成火花的物

品点燃，爆炸性粉尘浓度可引起爆炸，从而造成人员重伤甚至死亡，以及严重的财产损失。 

主管人员必须按照国家和地方法规获得资格认证，这点至关重要。 
 
Pos: 111 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Inbetriebnahmehinw eise /  Anwendungsbereich [Zone 21+ 22] @ 66\m od_1613047574635_1554710.docx @ 2735002 @ 3 @ 1 
 

3.3.1 调试说明/应用领域 
如果电机适于变频器运行，则必须在订货时加以说明。务必遵守附加操作手册 B1091-1。电机必须用合

适的监控设备加以保护，以防发生过热！积尘不应超过 5 毫米！电机根据 EN 60034 第 1 部分规定的电

压和频率范围而设计。  

例外情况：BG 132MA/4 2D、132MA/4 3D、132LH/4 2D、132LH/4 3D 电机符合电压和频率范围 A。 

附有 TF 标志，用于 21 区和 22 区的电机可通过内置的 PTC 结合合适的触发装置（作为单独保护）进

行过热监控。 

用于可燃性粉尘区域的电气设备符合 DIN EN 60079-0、IEC 60079-0、EN 60079-31、IEC 60079-31 以
及 DIN EN 60034 和 IEC 60034 标准。  

有关该标准的有效版本，请参见欧盟合规性声明或 IECEx CoC。爆炸危险的级别决定了区域划分。使用

单位/雇主有责任进行区域划分（在欧洲：RL 1999/92/EG）。 

如果证书增补充了一个 X，则必须注意欧盟样机检验证书、IECEX 完工合格证书和/或必须遵守文件中

的各项特别指令。禁止在易爆区域内使用未指定用于该区域的标准电机。 
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Pos: 112 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Klemm enkas tendeckel dichtung [EXE, EXN, Zone21+22, Cl ass  I und II Div .2] @ 7\mod_1431427943472_1554710.docx @ 218913 @ 3 @ 1 
 

3.3.2 接线盒盖密封件 
接线盒盖密封件稳固地安装在接线盒盖上。更换密封件时请仅使用原装密封件。 

如果在安装、维护、维修、故障排除或大修期间打开了接线盒，则应在完成作业后重新装上接线盒盖。

密封件的表面以及接线盒框架的密封面不应受到污染。 

必须用下述拧紧力矩拧紧端子盒盖。 

 

 

 

接线盒盖螺丝的拧紧力矩 

螺纹直径 M4 M5 M6 M8 

拧紧力矩 (Nm) 0.8 - 1.2 1.2 - 1.8 1.5 - 2.5 3.0 – 5.0 
 
Pos: 113 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Elektrischer Anschl uss [Zone21+ 22 +  Class I und II  Div.2] @ 7\m od_1431433133025_1554710.docx @ 219106 @ 3 @ 1 
 

3.3.3 电气连接 
端子板的电气连接采用了防止扭转的设计。必须通过适当的电缆接线夹进行端子板供电。该电缆接线夹

应该安装在螺钉锁紧垫圈下面的两个黄铜垫圈之间。此时必须用下表指定的力矩拧紧螺母。借助规定的

力矩和螺旋锁紧垫圈，接触压力会得到永久保持。此外，这样还能可靠地防止供电的电缆接线发生扭转。

连接元件均采用防腐设计。 

 

 

 

端子板连接的拧紧力矩 

螺纹直径 M4 M5 M6 M8 

拧紧力矩 (Nm) 0.8 - 1.2 1.8 - 2.5 2.7 - 4.0 5.5 - 8.0 

 

电气连接分解图 

 

 
黄铜螺母 

螺丝锁紧垫圈 

黄铜垫片 

黄铜螺母 

电缆接线夹 

带支架的黄铜螺纹 

机械旋转保护 

 
Pos: 114 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Kabel- und Leitungsei nführ ungen [Zone21+22] @ 67\m od_1613486509122_1554710.docx  @ 2738857 @ 3 @ 1 
 

3.3.4 电缆和格兰头 
21 区的防爆区域必须使用格兰头（防护等级至少 IP66）并加以固定以防自行松动。未使用的开口必须

用认可的插头密封（最低防护等级 IP66）。  

对于 22 区，按 EN 60079-0 和 IEC 60079-0 标准设计的格兰头头必须符合铭牌上注明的至少一种防护

等级。必须用盲塞封堵闲置的开口，而盲塞至少符合电机的防护等级以及 EN 60079-0 和 IEC 60079-0 
标准的各项要求。电缆和螺塞必须适合于最低 80°C 的温度。  

不得在爆炸性气体环境中打开电机以连接电缆或执行其他工作。在打开之前，必须始终关闭电压并确保

不被打开 

客户提供的电缆接线夹 
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根据下面的概述，电机都装配格兰头 

根据电机尺寸指定格兰头 

标准电机格兰头  制动电机格兰头 
类型 数量 螺纹 数量 螺纹 数量 螺纹  数量 螺纹 数量 螺纹 数量 螺纹 

63 2 M20x1.5      4 M20x1.5 2 M12x1.5   
71 2 M20x1.5      4 M20x1.5 2 M12x1.5   
80 2 M25x1.5      4 M25x1.5 2 M12x1.5   
90 2 M25x1.5      4 M25x1.5 2 M12x1.5   
100 2 M32x1.5      4 M32x1.5 2 M12x1.5   
112 2 M32x1.5      4 M32x1.5 2 M12x1.5   
132 2 M32x1.5      4 M32x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5 
160/ 
180/..X 

2 M40x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5  2 M40x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5 

180/ 
200/..X 

2 M40x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5  2 M40x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5 

225 2 M50x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5  2 M50x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5 
250 WP 2 M63x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5  2 M63x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5 

 

如果交付的电机带有经过认证的格兰头，必须

用下表规定的力矩拧紧格兰头的锁紧螺母。 
 

电
缆
套
管

 

 
 

 

锁紧螺母的拧紧力矩 

格兰头 M20x1.5 M25x1.5 M32x1.5 M40x1.5 M50x1.5 M63x1.5 

拧紧力矩 (Nm) 3.0 6.0 12.0 14.0 20.0 25.0 

 
Pos: 115 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Zul ässiger Umgebungstem per aturbereich [Zone21+22] @ 67\mod_1613486622150_1554710.docx @ 2738895 @ 3 @ 1 
 

3.3.5 允许的环境温度范围 
所有电机的允许环境温度范围均为 -20°C 至 +40°C。在 21 区和 22 区内运行电机的允许扩展

环境温度范围为 -20°C...+60°C。此时，额定功率必须减至目录数值的 72％。  

如果环境温度的最大值介于 +40°C 与 +60°C 之间，则功率输出值应线性反转插入 100% 与 72% 之
间。在此情况下，绝对需要通过正温度系数热敏电阻温度传感器进行热电机保护。电机连接电缆和电缆

套管必须适合于至少 80°C 的温度。 

若环境温度范围更大，则不适合选配的附装件，例如制动器、旋转编码器及或外部风扇。若有疑问，请

向制造商申请许可！ 
Pos: 116 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Lackier ung [EXE, EXN, Zone21+ 22] @ 67\m od_1613486826666_1554710.docx  @ 2738933 @ 3 @ 1 
 

3.3.6 喷漆 
出厂的电机已喷有合适的经过静电检验的油漆。后续喷漆只能在与诺德传动设备公司协商后完成或通过

获准维修防爆电机的修理厂完成。务必遵守适用的标准和法规。 
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Pos: 117 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/IEC- B14-Motor en [Zone21+ 22, Class I I Div.2]  @ 7\m od_1431436005842_1554710.docx  @ 219232 @ 3 @ 1  

3.3.7 IEC-B14 电机 

请遵循第 1.3.2 章节中的各项提示。否则，不能保证防爆。 
Pos: 118 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/M otorlage – Besonderheiten [EXE, EXN, Zone21+22, Class I  Div.2] @ 78\mod_1629902592793_1554710.docx @ 2817520 @ 3 @ 1 
 

3.3.8 电机位置 - 特殊类型 IM V3，IM V6 
如果轴端向上（如结构类型 IM V3，IM V6），则使用单位/安装单位必须为此电机设置一块护板，以防

异物落入电机的风扇罩（见 EN IEC 60079-0:2018）。护板不应妨碍风扇对电机的冷却。如果轴端向下

（AS，倾斜角 20°至 90°），例如结构类型 IM V1、IM V5 时，电机一般在风扇罩上设有防护盖。当

倾斜角小于 20°时，使用单位/安装单位必须自行设置一个符合上述条件的防护装置。 

不允许在第二轴端上安装手轮。 
Pos: 119 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/W eitere Betriebsbeding unge [Zone21 +22] @ 67\mod_1613486927413_1554710.docx @ 2738971 @ 3 @ 1  

3.3.9 其他工作条件 
如果无工作模式和公差方面的另外规定，则电气设备均采用连续工作并且通常非频繁反复起动的设计，

在此情况下不会发生显著的起动升温。电机只能用于铭牌上指定的工作模式 

务必遵守安装规定！ 
Pos: 120 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Aufbau und Arbeitsw eise [Zone21+ 22] @ 67\mod_1613487005012_1554710.docx @ 2739009 @ 3 @ 1 
 

3.3.10 构造和工作原理 
这些电机均为自冷却。驱动侧（AS）和通风侧（BS）都嵌入了轴封。用于 21 区和 22 区的电机都配有

一台金属风扇。用于 22 区（类别 3D，非导电灰尘）的附带制动器电机，配有特殊的塑料风扇。这些电

机采用 IP55 防护等级，可选的 IP66 防护等级（22 区 - 非导电尘埃，EPL Dc）或 IP66（21 区，EPL 
DB）设计。表面温度不超过铭牌上规定的表面温度。首要条件是注意遵守使用说明书中的规定。 
Pos: 121 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Mi ndestq uerschnitte von Schutzl eitern [Zone21+ 22, Class I I] @ 7\m od_1431436347149_1554710.docx @ 219294 @ 3 @ 1  

3.3.11 安全引线的最小横截面积 

装置 S 相导线的截面[mm2] 相关保护导体 SP 的最小截面 [mm2] 

S ≤ 16 S 

16 < S ≤ 35 16 

S > 35 0.5 秒 
Pos: 122 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Ins tandhaltung [Zone21+22, Class  II ] @ 67\m od_1613487261161_1554710.docx @ 2739047 @ 3 @ 1 
 

3.3.12 维护 
在打开之前，必须始终关闭电压并确保不被打开 

注意！电机内部可能出现高温，高于壳体允许的最高温度。因此，不得在易爆粉尘环境中打开电机！必

须定期检查和测试电机的功能可靠性！在此情况下必须遵守适用的国家标准和法规！ 

决不允许超过 5 毫米的过度粉尘沉积！如果不具备功能可靠性，则不应继续运行电机！更换球轴承时还

必须更换轴封。务请使用诺德传动设备公司规定的轴封。务必注意是否正确安装！轴封的外圈和密封唇

口上必须进行润滑。如果防爆减速器以防尘的方式通过法兰连接到电机，且当减速器的油温不超过  
85°C 时，则可以将 NBR 轴封安装在电机 A 侧。除了标准化的、市场通用和相关的部件外，仅允许用

原装部件作为备件！这尤其适用于密封件和连接件。对于接线盒零件和用于外部接地的备件，必须按照

操作手册中的备件清单进行零件订购。 

必须定期检密封件、轴封和电缆螺纹套管接头的功能！ 

保持电机防尘对防爆非常重要。维护作业必须由合格人员在配备相应装备的专业车间内执行。我们强烈

建议客户委托诺德公司售后服务中心进行大修。 
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Pos: 123 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/!2! Opti onen für M otoren für den Einsatz in Zone 22 [Zone22] @ 7\m od_1431437187222_1554710.docx @ 219356 @ 2 @ 1  

3.4 用于 21 区 和 22 区电机的选项 
Pos: 124 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/Sicherheitshinw eise/GEFAHR_ATEX - Explosi onsgefahr El ektischer Schl ag - Motor en [B1091] @ 11\m od_1460010132024_1554710.docx @ 316287 @  @ 1 
 

 危险 爆炸风险 

 

务必仅在机器停止运转并且设备处于断电状态后执行所有作业。 

电机内部可能出现高温，高于壳体允许的最高温度。因此，不得在易爆气体环境中打开电

机！ 

如不遵守，可能导致爆炸性气体燃爆。 
 
Pos: 125 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/Sicherheitshinw eise/WARNUN G_ATEX_Expl osionsg efahr-Thermisch - M otor en [B1091] @ 11\m od_1460010112266_1554710.docx  @ 316252 @  @ 1 
 

 警告 爆炸风险 

 

避免过度的粉尘沉积，因为它们会有碍电机冷却！ 

部分或大面积覆盖风扇罩或其中落入异物等原因会造成冷却气流受阻或中断，必须避免这些

情况，以确保充分的冷却。 

仅允许使用经批准用于易爆区域的电缆螺纹套管接头和渐缩管。 

务必用获准在易爆区域使用的螺丝堵头密封所有电缆套管。 

仅允许使用原厂密封件， 

否则会增加点燃爆炸性气体环境的风险。 
 
Pos: 126 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Betrieb am Freq uenzumrichter [Zone22] @ 67\mod_1613487358920_1554710.docx @ 2739085 @ 3 @ 1 
 

3.4.1 借助变频器运行 
tb 和 tc 防爆类型的 ATEX 诺德电机采用适于借助变频器运行的绝缘系统设计。由于转速范围会变，需

要用热敏电阻进行温度监测。着眼于安全的设计和应用，务请遵循操作和装配说明书 B1091-1 的设计资

料。该设计资料给出了有关变频器运行的必要前提条件以及规定转速范围的信息。选项 Z（铸铁风扇）

不可用于变频器运行。  

如果变频器未获准在易燃易爆地区中运行，则必须将变频器安装在易燃易爆范围之外。 
Pos: 127 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Fr emdl üfter [Zone22] @ 67\mod_1613487555362_1554710.docx @ 2739123 @ 3 @ 1 
 

3.4.2 外部风扇 
带有附加标志 F（如 80LP/4 3D TF F）的电机配备有一台外部风扇，并且必须通过集成的温度传感器进

行监测。 
 

 警告 爆炸风险 

 

该电机只能结合外部风扇使用！外部风扇故障可能导致电机过热，从而导致财产损坏和/或人

身伤害，甚至点燃爆炸性气体。 

 务请遵守外部风扇的操作手册！ 
 

 

外部风扇单独通过外部风扇接线盒供电。外部风扇的电源电压必须与铭牌上规定的电压相符。外部风扇

必须用合适的监控设备加以保护，以防发生过热！外部风扇和电机的 IP 防护等级可能有所不同。驱动

装置以较低的 IP 防护等级为准。电缆接头必须至少符合铭牌上注明的防护等级。必须用盲塞封堵闲置

的开口，盲塞至少符合电机的防护等级。 

在易爆区域内使用的外部风扇和电机都设有符合 RL 2014/34/EU 标准的防爆标志。外部风扇和电机上都

必须设有该标志。如果外部风扇和电机的标志不同，则整个驱动器的防爆始终以较低的标记值为准。如

果指定了表面温度，则规定的最高零件温度适用于整个驱动装置。在这方面，必须考虑到任何可能存在

https://www.nord.com/cms/de/documentation/manuals/details_1139/detail_69056.jsp
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的减速器。如有疑问，请咨询诺德传动设备公司。如果整套驱动器的某个部件没有标有防爆标记，则不

应易爆区域内使用整套驱动器。 
Pos: 128 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1  
eitungen/M otoren/B1091 Drehstr ommotoren/3. ATEX/Zwei ter Tem per aturfühl er @ 10\m od_1455525855678_1554710.docx @ 299669 @ 3 @ 1 
 

3.4.3 第二温度传感器 2TF 
3D 类别（22 区，非导电灰尘）的电机可以连同第二个温度传感器 (2TF) 进行交付。该选项可被用于实

施报警信号（绕组过热）。必须注意的是，具有较低反应温度（NAT）的温度传感器可用于警告，具有

较高响应温度的温度传感器必须用于评估关闭信号。 
Pos: 130 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/R ückl aufsperre [Zone22] @ 67\m od_1613487660022_1554710.docx  @ 2739161 @ 3 @ 1  

3.4.4 逆止器 
带有额外标记 RLS（如 80LP/4 3DRLS）的电机都配有逆止器。如果电机带有逆止器，风扇罩上必须用

箭头标示旋转方向。箭头指向驱动轴 (AS) 的旋转方向。在连接电机或控制电机时，须确保电机旋转的

箭头标识的正确方向。在锁止旋转方向（即错误方向）起动电机可能造成电机损坏。 

逆止器会从约 800 转/分钟的转速开始以无磨损的方式工作。为了防止逆止器过热和过早磨损，不应在

转速低于 800 转/分钟时使用逆止器。当电机频率为 50 Hz 并且极数大于８时以及电机带有变频器时，

必须注意此点。 
Pos: 131 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Bremse [Zone22] @ 67\mod_1613487746071_1554710.docx @ 2739199 @ 3 @ 1 
 

3.4.5 制动器 
带有附加标志 BRE（例如 80LP/4 3D BRE 10）的电机配有一个制动器，并且必须通过集成的温度传感

器进行监测。任一部件（电机或制动器）温度传感器的触发必须导致整套驱动器安全停机。电机和制动

器的正温度系数热敏电阻必须采用串联。 

如果电机利用变频器运行，则必须在定子供电频率低于 25 赫兹时使用外部风扇。禁止在定子供电频率

低于 25 赫兹时不带外部风扇地运行。 

作为停机制动器，该制动器可以每小时使用达 4 次。  

仅当不存在爆炸性粉尘气体时，才可以使用选装的手动通风装置（可能带有可锁定的手动空气杆）。 

注意务必另外遵守制动器的操作手册！ 

制动器通过内置于电机接线盒的整流器或经由直接输入的直流电压进行直流电供电。同时必须遵守铭牌

给出的制动电压。 

电源线不应与电缆温度传感器线共同敷设在一根电缆中。调试前必须进行制动器功能检查。不应出现摩

擦声，因为由此会发生过度加热。 
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Pos: 132 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Inkr ementalgeber @ 83\mod_1638950032642_1554710.docx @ 2849939 @ 3 @ 1  

3.4.6 增量式编码器  
带有附加标识 IG 或 IGK（例如：80LP/4 3D IG F）的电机配设有一个适合防爆类型 Ex tc 的增量编码

器。该选项在供货时总是带有一个同样适合防爆类型 Ex tc 的外部风扇。只有在已连接该外部风扇的前

提下，电机才允许运行。 
 

注意！  
搭配增量编码器运行时可导致驱动特性异常 

当电机与所连接的增量编码器搭配运行时，如果连接不正确且增量编码器的运行条件有违规定，就存在

电机运行特性异常的风险。 

因此，在投入使用前必须注意：  

• 增量编码器的使用说明书以及适用的安装和维护说明， 
• 增量编码器的允许最高转速， 
• 附加到增量编码器上的指示牌， 
• 更高有效性的电机铭牌和可能有的限制条件标签。 

 

 

如果没有使用说明书可用，请联系诺德公司客户服务部。 
Pos: 133 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Ü bersicht Br emsanbau N ORD ATEX- M otoren nach 94/9 EG @ 67\mod_1613488057199_1554710.docx @ 2739237 @ 3 @ 1 
 

3.4.7 诺德 ATEX 电机制动装置概述  

3D 类电机允许的制动器尺寸 

规格 LKZ 制动力矩 [Nm] 

63 S, L, SP, LP 5                
71 S, L, SP, LP 5                
80 S, SH, SP 5 10              
80 L, LH, LP 5 10              
90 S, SH, SP   10 20            
90 L, LH, SP   10 20            

100 L, LH, LP     20 40          
100 LA, AH, AP     20 40          
112 M, SH, MH, 

MP 
    20 40          

132 S, SH, SP         60        
132 M, MH, MP         60        
132 MA         60        
160 MH, MP           100 150 250  
160 LH, LP           100 150 250  
180 MH, MP               250  
180 LH, LP               250  
200 XH        250  
225 SP, MP         400 
250 WP         400 

 

 
Pos: 134 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 135 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Typenschil d N ORD Ex- Motor Ex tb- Ex tc @ 66\m od_1613047975062_1554710.docx  @ 2735040 @ 3 @ 1 
  

3.4.8 根据 EN 60079 的 FU 运行模式的诺德防爆电机 (Ex tb, Ex tc) 铭牌 

 
 
铭牌举例 Ex tb 

 1 数据条码 

2 检验机构识别号（仅适用于 Ex tb） 

3 相数 

4 型号 

5 订单号/电机号 

6 制造年份 

7 绝缘系统的耐热等级 

8 IP 防护等级 

9 运行模式 

10 标准信息 

11 定子频率 

12 定子电压 

14 欧盟样机检验证书号 

15 功率因数 

16 转速 

17 防爆标志 

21 注意！遵守操作手册 B1091。 

22 额定功率（机械轴功率） 

23 工作点处的额定电流 

24 单独的序列号 

25 效率 

  26 重量 

  27 制动器信息（选项仅适用于 Ex tc） 

  28 提示：由变频器供电 

  29 最高允许的定子频率 

  30 最低变频器脉冲频率 

  31 变频器的调整方法 

  32 借助变频器运行的数据字段 

  33 借助电网运行的数据字段 

  34 电机轴的额定转矩 

 
Pos: 136 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Typenschil d N ORD Ex_- M otoren_Ergänzung [EXE, EXN, EX - FU- Betrieb EX tb,  tc ] @ 11\m od_1460031690739_1554710.docx  @ 316462 @  @ 1 
 

调试前必须应用上述说明，将铭牌与当地法规和操作条件给出的各项要求进行匹配。 
Pos: 137 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 138 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/!2! Expl osionsgeschützte Motor en gem äß TP TC 012/2011 für die Eurasische Wirtschaftsunion_01 @ 67\m od_1613654279423_1554710.docx  @ 2739988 @ 2 @ 1  

3.5 依据 TP TC012/2011 标准为欧亚经济体设计的电机 
Pos: 139 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/!2! Expl osionsgeschützte Motor en gem äß TP TC 012/2011 für die Eurasische Wirtschaftsunion_02 @ 23\m od_1532954671989_1554710.docx  @ 2434723 @  @ 1 
 

 
除了使用和保养说明书 B1091 中所列的注意事项，EAC Ex 电机还要注意以下说明。如果电机供货时附

带其他的零部件/仪器，则同样应注意相关的使用和保养说明书。 
Pos: 140 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Typenschil der/  Kennzeichnung EAC Ex @ 23\m od_1532955209849_1554710.docx @ 2434760 @ 3 @ 1 
 

3.5.1 铭牌/标注 
带有下列标识的电机拥有适合欧亚经济体的 TP TC012/2011 标准 EAC Ex 许可证。 

这些电机原则上具有两个铭牌。其中一个铭牌符合 ATEX 指令 2014/34 EU 和系列标准 EN 60079 中的

相关标准，第二个铭牌符合 TP TC 012/2011 指令的附加规定。 
 

 
 

电机只允许在其铭牌所注防爆类型所允许的区域使用。另外，还须注意铭牌标注的温度等级和表面温度

上限的规定。 
Pos: 141 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 142 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/N ormen ( EAC EX) @ 23\m od_1532955681176_1554710.docx @ 2434797 @ 3 @ 1 
 

3.5.2 标准 

ГОСТ 标准 IEC 标准 

ГОСТ 31610.0-2014 IEC 60079-0:2011 

ГОСТ Р МЭК 60079-31-2013 IEC 60079-31:2013 

ГОСТ Р МЭК 60079-7-2012 IEC 60079-7:2006 

ГОСТ 31610.15-2014 IEC 60079-15:2010 

 
Pos: 143 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Lebensdauer @ 23\mod_1532956394784_1554710.docx @ 2434834 @ 3 @ 1 
 

3.5.3 使用寿命 
此外还须注意使用和保养说明书里规定的保养周期，使用时间已超过 30 年的电机不允许继续使用。 

电机的制造年份在电机铭牌上有具体标注。 

 警告 存在人身伤害的风险 

在打开接线箱之前，必须断开电机的电源。 
 

 

 警告 爆炸风险 

禁止在易燃易爆环境打开接线箱。 
 

 
Pos: 144 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Besonder e Betri ebsbedi ngungen (X- Kennzeichnung) @ 67\m od_1613488202245_1554710.docx @ 2739275 @ 35 @ 1  

3.5.4 特殊环境条件（X 标识） 

允许的环境温度范围 

防爆类型 tb 或 tc 的电机的允许环境温度范围为 -20°C 至 +40°C。在 21 和 22 区运行的 IE1/IE2 电机

允许扩展环境温度范围至 -20°C 至 +60°C。此时，额定功率必须减至目录数值的 72％。  

如果环境温度的最大值介于 +40°C 和 +60°C 之间，则功率输出值应线性反转插入 100％ 与 72％ 之
间。在此情况下，绝对需要通过正温度系数热敏电阻温度传感器进行热电机保护。电机连接电缆和电缆

套管必须适合于至少 80°C 的温度。  

若环境温度范围更大，则不适合选配的附装件，例如制动器、旋转编码器及或外部风扇。若有疑问，请

向制造商申请许可！  
Pos: 145 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 146 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/!2! Expl osionsgeschützte El ektr omotor en gemäß GB12476.1 2013 sowi e GB12476.5 2013 für die VRC hina_01 @ 67\mod_1613654637015_1554710.docx @ 2740026 @ 2 @ 1  

3.6 根据中华人民共和国标准 GB 12476.1-2013 / GB 12476.5-2013 的电机 
Pos: 147 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/!2! Expl osionsgeschützte El ektr omotor en gemäß GB12476.1 2013 sowi e GB12476.5 2013 für die VRC hina_02 @ 51\mod_1601386630821_1554710.docx @ 2675027 @  @ 1 
 

除了使用及保养手册 B1091 和 B1091-1 中所列的指引外，还应注意有关 NORD C2D 和 C3D 版防爆电

机的以下提示。 

如果电机供货时附带其他的零部件/仪器，则同样应注意相关的使用和保养说明书。 
Pos: 148 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Typenschil der/  Kennzeichnung CCC EX (C hina) @ 51\m od_1601387433200_1554710.docx  @ 2675064 @ 3 @ 1 
 

3.6.1 铭牌/标注 
具有 CCC Ex 认证的电机已通过中国标准 GB12476.1-2013 和 GB12476.5-2013 的技术认证。电机有两

个铭牌，并根据中国和欧洲标准相应进行了标注。 
 

电机类型 依据 GB 标准的标注 依据 ATEX 标准的标注 

C2D Ex tD A21 IP6X T***°C Ex II 2D Ex tb IIIC T ***°C Db 

C3D Ex tD A22 IP5X T***°C Ex II 3D Ex tc IIIB T ***°C Dc 

 

NORD CCCEx 电机依据中国标准的铭牌标注示例。 
 

  
铭牌示例 C2D 铭牌示例 C3D 

 
Pos: 149 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 150 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/N ormen (CCC EX - C hina) @ 51\m od_1601388865096_1554710.docx  @ 2675176 @ 3 @ 1 
 

3.6.2 使用和保养时应注意的技术标准 
 

 警告 存在人身伤害的风险 

在打开接线盒之前，必须断开电机的电源。 
 

 

 警告 爆炸风险 

禁止在易燃易爆环境打开接线盒。 
 

 

NORD CCCEx 防爆电机的安装、使用、参数设置和维护，用户必须遵照使用及保养手册 B1091 和 
B1091-1 并结合以下中国标准来实行。 

• GB 3836.13-2013 易爆气体环境 - Teil 13: 设备的修理、检修、修复和改造 

（GB 3836.13-2013 爆炸性环境第 13 部分：设备的修理、检修、修复和改造） 

• GB /T3836.15-2017 易爆气体环境 - Teil 15: 电气设备的设计、选择和安装 

（GB/T 3836.15-2017 爆炸性环境第 15 部分：电气装置的设计、选型和安装） 

• GB /T3836.15-2017 易爆气体环境 - Teil 16: Inspektion und Wartung von elektrischen Geräten 

（GB/T 3836.16-2017 爆炸性环境第 16 部分：电气装置的检查与维护） 

• GB 50257-2014 Konstruktionsvorgaben und Abnahmen elektrischer Installationen für 
explosionsgefährdete und feuergefährliche Umgebungen.  

（GB 50257-2014 电气装置安装工程爆炸和火灾危险环境电气装置施工及验收规范） 

• GB 15577-2018 Sicherheitsvorschriften für Staubexplosionsschutz 

（GB 15577-2018 粉尘防爆安全规程） 
Pos: 151 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1 
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Pos: 152 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/!2! Expl osionsgeschützte El ektr omotor en gemäß Class I  Div.2_01 @ 72\m od_1619777126761_1554710.docx  @ 2773721 @ 2 @ 1  

3.7 I Div.2 类区域防爆型电机 
Pos: 153 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/Sicherheitshinw eise/GEFAHR_ATEX - Explosi onsgefahr El ektischer Schl ag - Motor en [B1091] @ 11\m od_1460010132024_1554710.docx @ 316287 @  @ 1 
 

 危险 爆炸风险 

 

务必仅在机器停止运转并且设备处于断电状态后执行所有作业。 

电机内部可能出现高温，高于壳体允许的最高温度。因此，不得在易爆气体环境中打开电

机！ 

如不遵守，可能导致爆炸性气体燃爆。 
 
Pos: 154 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/Sicherheitshinw eise/WARNUN G_ATEX_Expl osionsg efahr-Thermisch - M otor en [B1091] @ 11\m od_1460010112266_1554710.docx  @ 316252 @  @ 1 
 

 警告 爆炸风险 

 

避免过度的粉尘沉积，因为它们会有碍电机冷却！ 

部分或大面积覆盖风扇罩或其中落入异物等原因会造成冷却气流受阻或中断，必须避免这些

情况，以确保充分的冷却。 

仅允许使用经批准用于易爆区域的电缆螺纹套管接头和渐缩管。 

务必用获准在易爆区域使用的螺丝堵头密封所有电缆套管。 

仅允许使用原厂密封件， 

否则会增加点燃爆炸性气体环境的风险。 
 
Pos: 155 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/W eitere Sicher heitsinformationen_01 [Class  I und Class  II ] @ 73\m od_1620287106819_1554710.docx  @ 2776559 @ 5 @ 1 
 

其他安全信息 
Pos: 156 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/W eitere Sicher heitsinformationen_02 [Class  I und Class  II ] @ 73\m od_1620287796525_0.docx @ 2776677 @  @ 1 
 

“THIS EQUIPMENT IS SUITABLE FOR USE IN CLASS I DIVISION 2 GROUPS A,B,C,D/CLASS II 
DIVISION 2 GROUPS F & G” 
 

 WARNING  

 

EXPLOSION HAZARD 
DO NOT DISCONNEC T EQUIPMENT UNLESS POWER HAS BEEN SWITCHED 
OFF OR THE AREA IS KNOWN TO BE NON-HAZARDOUS 

 

 

 AVERTISSEMENT  

 

RISQUE D'EXPLOSION 
AVANT DE DECONNECTER L'EQUIPEMENT, COUPER LE COURANT OU 
S'ASSURER QUE L'EMPLACEMENT EST DESIGNE 'NON DANGEREUX 

 

 WARNING  

 

EXPLOSION HAZARD 
SUBSTITUTION OF COMPONENTS MAY IMPAIR SUITABILITY FOR CLASS I 
DIV.2/CLASS II DIV.2 

 

 

 AVERTISSEMENT  

 

RISQUE D'EXPLOSION 
LA SUBSTITUTION DE COMPOSANTS PEUT RENDRE CE MATERIEL 
INACCEPTABLE POUR LES EMPLACEMENTS DE CLASSE I DIVISION 2/ CLASSE 
II DIVISION 2 

 

 

Pos: 157 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/!2! Expl osionsgeschützte El ektr omotor en gemäß Class I  Div.2_02 @ 72\m od_1619776292502_1554710.docx  @ 2773644 @  @ 1   
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下列特别补充信息适用于这些电机。 

这些电机适合在 I Div.2 类区域使用，并适合 -20°C 至 +40°C 的环境温度。 
 

型号附注： ID2  例如： 80 LP/4 ID2 CUS TF  

名称： 

 

 I Div2 类组别 A, B, C, 
D，附带温度等级标注 

 

 

爆炸性气体混合物结合电气设备的高温、带电和运动部件会导致严重甚至是致命的伤害。 

 

在风险增加的易爆区域，需要特别谨慎地遵守一般安全和调试说明。主管人员必须具备符合国家和地方

规章的资格。  

这些防爆型电气设备符合 CSA C.22.2 No.100-14、CSA C22.2 No.213-M1987 (R2013)、UL-Subjekt 
1836 和 UL 1004-1 等标准。 

防爆区域类别的划分取决于具体的爆炸危险级别。操作人员负责进行区域划分。禁止在易爆区域使用针

对易爆区域未认证的电机。 
Pos: 158 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Kabelverschr aubungen_1 [EXN, Class I und II  Div.2] @ 7\m od_1431424754843_1554710.docx @ 218787 @ 3 @ 1  

3.7.1 电缆螺纹套管接头 
Pos: 159 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Kabelverschr aubungen_2 [Class I  Div2] @ 72\m od_1620045496645_1554710.docx  @ 2774029 @  @ 1  

电缆密封套必须经过认证并适用于 I Div.2 类爆炸性区域。必须用经允许的盲塞封堵闲置的开口处。 

BG 63 至 132 必须设置绝缘电缆接线夹，该接线夹仅用于连接接线盒中的接地线。 
Pos: 160 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Klemm enkas tendeckel dichtung [EXE, EXN, Zone21+22, Cl ass  I und II Div .2] @ 7\mod_1431427943472_1554710.docx @ 218913 @ 3 @ 1 
 

3.7.2 接线盒盖密封件 
接线盒盖密封件稳固地安装在接线盒盖上。更换密封件时请仅使用原装密封件。 

如果在安装、维护、维修、故障排除或大修期间打开了接线盒，则应在完成作业后重新装上接线盒盖。

密封件的表面以及接线盒框架的密封面不应受到污染。 

必须用下述拧紧力矩拧紧端子盒盖。 

 

 

 

接线盒盖螺丝的拧紧力矩 

螺纹直径 M4 M5 M6 M8 

拧紧力矩 (Nm) 0.8 - 1.2 1.2 - 1.8 1.5 - 2.5 3.0 – 5.0 
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Pos: 161 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Elektrischer Anschl uss [Zone21+ 22 +  Class I und II  Div.2] @ 7\m od_1431433133025_1554710.docx @ 219106 @ 3 @ 1  

3.7.3 电气连接 
端子板的电气连接采用了防止扭转的设计。必须通过适当的电缆接线夹进行端子板供电。该电缆接线夹

应该安装在螺钉锁紧垫圈下面的两个黄铜垫圈之间。此时必须用下表指定的力矩拧紧螺母。借助规定的

力矩和螺旋锁紧垫圈，接触压力会得到永久保持。此外，这样还能可靠地防止供电的电缆接线发生扭转。

连接元件均采用防腐设计。 

 

 

 

端子板连接的拧紧力矩 

螺纹直径 M4 M5 M6 M8 

拧紧力矩 (Nm) 0.8 - 1.2 1.8 - 2.5 2.7 - 4.0 5.5 - 8.0 

 

电气连接分解图 

 

 
黄铜螺母 

螺丝锁紧垫圈 

黄铜垫片 

黄铜螺母 

电缆接线夹 

带支架的黄铜螺纹 

机械旋转保护 

 
Pos: 162 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Elektrischer Anschl uss_02 [Class I und II  Div.2] @ 73\mod_1620046300205_1554710.docx @ 2774126 @  @ 1 
 

电机应通过带有标记的接地点接地。 

不允许使用铝质连接线。 

圆形横截面的电缆必须与随附的电缆密封套一起使用。必须使用下表中指定的扭矩拧紧电缆密封套的夹

紧螺母。 

 

 

 

锁紧螺母的拧紧力矩 

格兰头 M20x1.5 M25x1.5 M32x1.5 M40x1.5 M50x1.5 M63x1.5 

拧紧力矩 (Nm) 3.0 6.0 12.0 14.0 20.0 25.0 

 

连接时务必注意，确保不低于带电部件与带有壳体电势部件之间或带电部件彼此之间的允许的 10 mm 
空气间隙以及 12 mm 允许爬电距离。 

在接线盒关闭之前，必须确保拧紧端子的所有螺母以及和安全引线连接的螺钉。接线盒密封件和电缆螺

纹套管接头的密封件必须具有正确的配合面，并且决不应该受损。 

  

客户提供的电缆接线夹 
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Pos: 163 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/M otorlage – Besonderheiten [EXE, EXN, Zone21+22, Class I  Div.2] @ 78\mod_1629902592793_1554710.docx @ 2817520 @ 3 @ 1 
 

3.7.4 电机位置 - 特殊类型 IM V3，IM V6 
如果轴端向上（如结构类型 IM V3，IM V6），则使用单位/安装单位必须为此电机设置一块护板，以防

异物落入电机的风扇罩（见 EN IEC 60079-0:2018）。护板不应妨碍风扇对电机的冷却。如果轴端向下

（AS，倾斜角 20°至 90°），例如结构类型 IM V1、IM V5 时，电机一般在风扇罩上设有防护盖。当

倾斜角小于 20°时，使用单位/安装单位必须自行设置一个符合上述条件的防护装置。 

不允许在第二轴端上安装手轮。 
Pos: 164 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/W eitere Betriebsbeding unge [Cl ass I, Div . 2] @ 73\m od_1620053458572_1554710.docx @ 2774204 @ 3 @ 1 
 

3.7.5 其他工作条件 
电机均设计为连续工作以及通常非反复起动的运行，在此情况下不会产生明显的起动热量。 

电源偏差只允许在以下有限范围内出现：电源 ±5%，频率 ±2%。必须注意电源对称性，以使温度变化

维持在允许限度内。与标称值存在本质性偏差可导致电机出现不被允许的发热现象。 

 

 

 

 

 

每台机器都须使用视具体电流而定的延迟式保护开关进行保护，防止产生不被允许的温度变化，该保护

开关已通过相关运行测试。如果不可能采用这种配置，就需采取额外的防护措施（例如：电机热保护）。 

维修工作必须由诺德传动设备公司执行或由经官方认可的专家完成。这些必须用附加的维修标牌加以标

记。除了标准化的、市场通用和相关的部件外，仅允许用原装配件作为备件（见备件清单）：尤其是密

封件和连接件。 

检查接线端子、保护接地端子和等电位端子的密封性。此时检查电缆套管、电缆接头和接线盒垫片是否

处于完好状态。  

必须在机器都停止运转并且电源完全断开后执行对电气设备的所有作业。 

测量绝缘电阻时必须拆除电机。不能在危险区域中进行测量。测量后必须立即通过重新短接进行端子放

电，以防止危险区域内发生易爆的火花放电。 
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Pos: 165 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/!2! Expl osionsgeschützte El ektr omotor en gemäß Class I I Div.2_01 @ 73\mod_1620136298757_1554710.docx @ 2774579 @ 2 @ 1  

3.8 II Div.2 类区域防爆型电机 
Pos: 166 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/Sicherheitshinw eise/GEFAHR_ATEX - Explosi onsgefahr El ektischer Schl ag - Motor en [B1091] @ 11\m od_1460010132024_1554710.docx @ 316287 @  @ 1 
 

 危险 爆炸风险 

 

务必仅在机器停止运转并且设备处于断电状态后执行所有作业。 

电机内部可能出现高温，高于壳体允许的最高温度。因此，不得在易爆气体环境中打开电

机！ 

如不遵守，可能导致爆炸性气体燃爆。 
 
Pos: 167 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/Sicherheitshinw eise/WARNUN G_ATEX_Expl osionsg efahr-Thermisch - M otor en [B1091] @ 11\m od_1460010112266_1554710.docx  @ 316252 @  @ 1 
 

 警告 爆炸风险 

 

避免过度的粉尘沉积，因为它们会有碍电机冷却！ 

部分或大面积覆盖风扇罩或其中落入异物等原因会造成冷却气流受阻或中断，必须避免这些

情况，以确保充分的冷却。 

仅允许使用经批准用于易爆区域的电缆螺纹套管接头和渐缩管。 

务必用获准在易爆区域使用的螺丝堵头密封所有电缆套管。 

仅允许使用原厂密封件， 

否则会增加点燃爆炸性气体环境的风险。 
 
Pos: 168 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/W eitere Sicher heitsinformationen_01 [Class  I und Class  II ] @ 73\m od_1620287106819_1554710.docx  @ 2776559 @ 5 @ 1 
 

其他安全信息 
Pos: 169 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/W eitere Sicher heitsinformationen_02 [Class  I und Class  II ] @ 73\m od_1620287796525_0.docx @ 2776677 @  @ 1 
 

“THIS EQUIPMENT IS SUITABLE FOR USE IN CLASS I DIVISION 2 GROUPS A,B,C,D/CLASS II 
DIVISION 2 GROUPS F & G” 
 

 WARNING  

 

EXPLOSION HAZARD 
DO NOT DISCONNEC T EQUIPMENT UNLESS POWER HAS BEEN SWITCHED 
OFF OR THE AREA IS KNOWN TO BE NON-HAZARDOUS 

 

 

 AVERTISSEMENT  

 

RISQUE D'EXPLOSION 
AVANT DE DECONNECTER L'EQUIPEMENT, COUPER LE COURANT OU 
S'ASSURER QUE L'EMPLACEMENT EST DESIGNE 'NON DANGEREUX 

 

 WARNING  

 

EXPLOSION HAZARD 
SUBSTITUTION OF COMPONENTS MAY IMPAIR SUITABILITY FOR CLASS I 
DIV.2/CLASS II DIV.2 

 

 

 AVERTISSEMENT  

 

RISQUE D'EXPLOSION 
LA SUBSTITUTION DE COMPOSANTS PEUT RENDRE CE MATERIEL 
INACCEPTABLE POUR LES EMPLACEMENTS DE CLASSE I DIVISION 2/ CLASSE 
II DIVISION 2 

 

 

Pos: 170 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm    
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otoren/3. ATEX/!2! Expl osionsgeschützte El ektr omotor en gemäß Class I I Div.2_02 @ 73\mod_1620136454224_1554710.docx @ 2774617 @  @ 1 
 

下列特别补充信息适用于这些电机。 

这些电机适合在 II Div.2 类区域使用，并适合 -20°C 至 +40°C 的环境温度。 
 

型号附注： IID2  例如： 80 LP/4 IID2 CUS TF  

名称： 

 

 级别 II Div2 分组 F, G 
T3B 165°C 

 

 

爆炸性粉尘结合电气设备的高温、带电和运动部件可导致严重甚至是致命的伤害。 

 

在风险增加的易爆区域，需要特别谨慎地遵守一般安全和调试说明。主管人员必须具备符合国家和地方

规章的资格。  

负责在危险区域使用这些电机和变频器的人员必须接受恰当的专业培训。 

这些防爆型电气设备符合 CSA C.22.2 N°25-1966、CSA C.22.2 N°100-14、UL subject 1836、UL 
1004-1 等标准，并且适用于 II Div.2 类区域。 

防爆区域类别的划分取决于具体的爆炸危险级别。操作人员负责进行区域划分。禁止在易爆区域使用针

对易爆区域未认证的电机。 
Pos: 171 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Klemm enkas tendeckel dichtung [EXE, EXN, Zone21+22, Cl ass  I und II Div .2] @ 7\mod_1431427943472_1554710.docx @ 218913 @ 3 @ 1 
 

3.8.1 接线盒盖密封件 
接线盒盖密封件稳固地安装在接线盒盖上。更换密封件时请仅使用原装密封件。 

如果在安装、维护、维修、故障排除或大修期间打开了接线盒，则应在完成作业后重新装上接线盒盖。

密封件的表面以及接线盒框架的密封面不应受到污染。 

必须用下述拧紧力矩拧紧端子盒盖。 

 

 

 

接线盒盖螺丝的拧紧力矩 

螺纹直径 M4 M5 M6 M8 

拧紧力矩 (Nm) 0.8 - 1.2 1.2 - 1.8 1.5 - 2.5 3.0 – 5.0 
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Pos: 172 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Elektrischer Anschl uss [Zone21+ 22 +  Class I und II  Div.2] @ 7\m od_1431433133025_1554710.docx @ 219106 @ 3 @ 1  

3.8.2 电气连接 
端子板的电气连接采用了防止扭转的设计。必须通过适当的电缆接线夹进行端子板供电。该电缆接线夹

应该安装在螺钉锁紧垫圈下面的两个黄铜垫圈之间。此时必须用下表指定的力矩拧紧螺母。借助规定的

力矩和螺旋锁紧垫圈，接触压力会得到永久保持。此外，这样还能可靠地防止供电的电缆接线发生扭转。

连接元件均采用防腐设计。 

 

 

 

端子板连接的拧紧力矩 

螺纹直径 M4 M5 M6 M8 

拧紧力矩 (Nm) 0.8 - 1.2 1.8 - 2.5 2.7 - 4.0 5.5 - 8.0 

 

电气连接分解图 

 

 
黄铜螺母 

螺丝锁紧垫圈 

黄铜垫片 

黄铜螺母 

电缆接线夹 

带支架的黄铜螺纹 

机械旋转保护 

 
Pos: 173 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Elektrischer Anschl uss_02 [Class I und II  Div.2] @ 73\mod_1620046300205_1554710.docx @ 2774126 @  @ 1 
 

电机应通过带有标记的接地点接地。 

不允许使用铝质连接线。 

圆形横截面的电缆必须与随附的电缆密封套一起使用。必须使用下表中指定的扭矩拧紧电缆密封套的夹

紧螺母。 

 

 

 

锁紧螺母的拧紧力矩 

格兰头 M20x1.5 M25x1.5 M32x1.5 M40x1.5 M50x1.5 M63x1.5 

拧紧力矩 (Nm) 3.0 6.0 12.0 14.0 20.0 25.0 

 

连接时务必注意，确保不低于带电部件与带有壳体电势部件之间或带电部件彼此之间的允许的 10 mm 
空气间隙以及 12 mm 允许爬电距离。 

在接线盒关闭之前，必须确保拧紧端子的所有螺母以及和安全引线连接的螺钉。接线盒密封件和电缆螺

纹套管接头的密封件必须具有正确的配合面，并且决不应该受损。 
Pos: 174 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/M otorlage – Besonderheiten [EXE, EXN, Zone21+22, Class I  Div.2] @ 78\mod_1629902592793_1554710.docx @ 2817520 @ 3 @ 1 
 

3.8.3 电机位置 - 特殊类型 IM V3，IM V6 
如果轴端向上（如结构类型 IM V3，IM V6），则使用单位/安装单位必须为此电机设置一块护板，以防

异物落入电机的风扇罩（见 EN IEC 60079-0:2018）。护板不应妨碍风扇对电机的冷却。如果轴端向下

（AS，倾斜角 20°至 90°），例如结构类型 IM V1、IM V5 时，电机一般在风扇罩上设有防护盖。当

倾斜角小于 20°时，使用单位/安装单位必须自行设置一个符合上述条件的防护装置。 

不允许在第二轴端上安装手轮。 

客户提供的电缆接线夹 
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Pos: 175 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Kabel- und Kabelverschraubungen [Cl ass II Div .2] @ 73\m od_1620140130351_1554710.docx  @ 2774654 @ 3 @ 1 
 

3.8.4 电缆与电缆密封套 
对于 II Div.2 类区域，电缆密封套必须至少达到产品铭牌上标注的防护等级。必须用盲塞封堵闲置的开

口处，盲塞至少符合电机的防护等级。 

电缆密封套和螺旋堵头必须适合于最低 80°C 的温度。  

不得在爆炸性气体环境中打开电机以连接电缆或执行其他工作。在打开之前，必须始终关闭电压并确保

不被打开 

根据下面的概述，电机都装配格兰头 

根据电机尺寸指定格兰头 

标准电机格兰头  制动电机格兰头 
型号 数量 螺纹 数量 螺纹 数量 螺纹  数量 螺纹 数量 螺纹 数量 螺纹 

63 2 M20x1.5      4 M20x1.5 2 M12x1.5   
71 2 M20x1.5      4 M20x1.5 2 M12x1.5   
80 2 M25x1.5      4 M25x1.5 2 M12x1.5   
90 2 M25x1.5      4 M25x1.5 2 M12x1.5   
100 2 M32x1.5      4 M32x1.5 2 M12x1.5   
112 2 M32x1.5      4 M32x1.5 2 M12x1.5   
132 2 M32x1.5      4 M32x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5 
160/ 
180/..X 

2 M40x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5  2 M40x1.5 2 M12x1.5 2 M16x1.5 

 
Pos: 176 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Lackier ung [EXE, EXN, Zone21+ 22] @ 67\m od_1613486826666_1554710.docx  @ 2738933 @ 3 @ 1 
 

3.8.5 喷漆 
出厂的电机已喷有合适的经过静电检验的油漆。后续喷漆只能在与诺德传动设备公司协商后完成或通过

获准维修防爆电机的修理厂完成。务必遵守适用的标准和法规。 
Pos: 177 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/IEC- B14-Motor en [Zone21+ 22, Class I I Div.2]  @ 7\m od_1431436005842_1554710.docx  @ 219232 @ 3 @ 1  

3.8.6 IEC-B14 电机 

请遵循第 1.3.2 章节中的各项提示。否则，不能保证防爆。 
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Pos: 178 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/W eitere Betriebsbeding unge [Cl ass II,  Div. 2] @ 73\mod_1620283437283_1554710.docx @ 2776049 @ 3 @ 1 
 

3.8.7 其他工作条件 
如果功率标牌上没有涉及运行模式和公差的特别标注，表明电气设备采用了连续运行和通常非反复起动

的设计，在此情况下不会产生明显的起动热量。电机只能用于产品铭牌牌上指定的运行模式。 

必须注意安装指南。 

 

 

 

 

这些电机均为自冷却。驱动侧和通风侧都嵌入了轴封。电机的标准防护等级为 IP 55，可选防护等级 IP 
66。在正常运行条件下，表面温度不会超过铭牌上规定的表面温度。 
Pos: 179 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Mi ndestq uerschnitte von Schutzl eitern [Zone21+ 22, Class I I] @ 7\m od_1431436347149_1554710.docx @ 219294 @ 3 @ 1 
 

3.8.8 安全引线的最小横截面积 

装置 S 相导线的截面[mm2] 相关保护导体 SP 的最小截面 [mm2] 

S ≤ 16 S 

16 < S ≤ 35 16 

S > 35 0.5 秒 
Pos: 180 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Mi ndestq uerschnitte von Schutzl eitern_02 [Class II ] @ 73\m od_1620284355074_1554710.docx @ 2776164 @  @ 1 
 

当连接外部的地线端子时，连接电线的最小横截面必须达到 4 mm²。 
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Pos: 181 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Betrieb am Freq uenzumrichter @ 76\mod_1625221471421_1554710.docx @ 2802379 @ 3 @ 1 
 

3.8.9 与变频器搭配使用 
II Div. 2 类区域诺德电机适合与变频器搭配使用。由于转速范围可变，需要使用温度传感器进行温度监

控。下表列明了允许的转速范围： 

 型号 VR 5:1 型号 VN 10:1 型号 VW 20:1 

电机类型 M n 最大值 n 最小值 M n 最大值 n 最小值 M n 最大值 n 最小值 

 [Nm] [rpm] [rpm] [Nm] [rpm] [rpm] [Nm] [rpm] [rpm] 

SK 80 LP/4 4.32 1680 350 3.16 1800 175 2.98 2400 110 
SK 90 SP/4 6.10 1750 355 3.96 1800 185 4.45 2400 80 
SK 90 LP/4 8.63 1695 360 6.28 1800 115 6.32 2400 110 
SK 100 LP/4 12.50 1700 315 8.19 1800 100 9.25 2400 65 
SK 112 MP/4 20.30 1750 360 11.87 1800 180 14.84 2400 115 
SK 132 SP/4 30.50 1750 350 19.78 1800 185 22.25 2400 120 
SK 132 MP/4 41.00 1745 350 29.67 1800 175 29.67 2400 125 
SK 160 MP/4 60.30 1760 345 39.56 1800 175 44.51 2400 120 
SK 160 LP/4 80.70 1760 350 59.34 1800 180 59.34 2400 115 
SK 180 MP/4 100.60 1760 355 79.12 1800 180 74.18 2400 125 
SK 180 LP/4 121.00 1765 350 98.90 1800 175 89.01 2400 120 

 

如果变频器未获准在易燃易爆地区中运行，则必须将变频器安装在易燃易爆范围之外。 
Pos: 182 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1 
 

 
Pos : 183 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/3. ATEX/Ins tandhaltung [Zone21+22, Class  II ] @ 67\m od_1613487261161_1554710.docx @ 2739047 @ 3 @ 1 
 

3.8.10 维护 
在打开之前，必须始终关闭电压并确保不被打开 

注意！电机内部可能出现高温，高于壳体允许的最高温度。因此，不得在易爆粉尘环境中打开电机！必

须定期检查和测试电机的功能可靠性！在此情况下必须遵守适用的国家标准和法规！ 

决不允许超过 5 毫米的过度粉尘沉积！如果不具备功能可靠性，则不应继续运行电机！更换球轴承时还

必须更换轴封。务请使用诺德传动设备公司规定的轴封。务必注意是否正确安装！轴封的外圈和密封唇

口上必须进行润滑。如果防爆减速器以防尘的方式通过法兰连接到电机，且当减速器的油温不超过  
85°C 时，则可以将 NBR 轴封安装在电机 A 侧。除了标准化的、市场通用和相关的部件外，仅允许用

原装部件作为备件！这尤其适用于密封件和连接件。对于接线盒零件和用于外部接地的备件，必须按照

操作手册中的备件清单进行零件订购。 

必须定期检密封件、轴封和电缆螺纹套管接头的功能！ 

保持电机防尘对防爆非常重要。维护作业必须由合格人员在配备相应装备的专业车间内执行。我们强烈

建议客户委托诺德公司售后服务中心进行大修。 
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Pos: 185 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/5. Ersatzteile/ !1! Ersatzteile @ 7\m od_1431439438386_1554710.docx @ 219731 @ 1 @ 1  
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4 备件 

请注意 www.nord.com 中的备件目录 PL 1090。 

如有要求，我们乐意为您提供备件目录。 
Pos: 187 /Anleitungen/Motor en/B1091 Dr ehs tromm otoren/6. Konformitätserklärungen/!1! Konformitätserkl ärungen (2022- 06- 14 09:32:19) @ 82\mod_1637149063402_1554710.docx @ 2845264 @ 1 @ 1 
 

http://www.nord.com/
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5 合规性声明 
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Pos: 188 /Allgem ein/Allgem eingültig e Module/---------- Seitenumbr uch ---------- @ 1\mod_1329145698658_0.docx @ 158731 @  @ 1 
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